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Tru« 1917, translation filed with t be postmaster at New York ou Oct. 
aa required by tbe act of Oct. 6, 1917. 

Washingtn, D. C., 24. oktobra. — Zakladniški tajnik 
AlcAdoo je izdal naslednje obvestilo: 

— To je dan prostosti v Združenih državah, določen 
h proklamaeijo predsednika ter s privoljenjem governer-
,iev 48 držav ameriške unije. Kaj portane ta dan pomem-
ben za nemškega kajzerja. 

Napravimo, da bo to prieetek konca vojaškega de-
spot iznia in protir-lovečanskega vojskovanja. 

Pred par dnevi je eden izmed jtodmorskih kajzerje-
vih morilcev unieil ameriško transportno ladjo "Antil-
les", pri čemur je bilo ubitih 67 Amerikaneev- Kajzer se 
bo moral zagovarjati za ta zločin. 

Storiti se mora, da bo čutil ostrino ameriških bajo-
netov. Spominjajmo se ladje Antilles! 

Nikdar ne prenehajmo in ne omahujmo, dokler se ne 
stavi pred sodni stol nesramnega apostola brutaliziranega 
vojskovanja kajzerja! Družinam vojakov in mornarjev, 
ki so bili ubiti na tej ladji, je postala ta vojna osebna voj-
na. Te grozote so jim prinesli v domovja s strašnim udar-
cem. 

Ti junaški možje niso imeli nobene prilike, da brani-
jo same sebe in da se bore za svojo deželo in svoja življe-
nja. Kljub temu pa so umr+rkot junaki. 

Narod doma pa se zamore boriti tako za samega se-
be kot za deželo ne da bi odšel na fronto. 

Ta vojna mora postati osebna stvar vsakega posamez-
nega moža, žensko in otroka civilnega prebivalstva, prav 
kot je osebna stvar za naše vojake, mornarje in njih dru-
žine. 

Zgrabiti nas mora za srčne žile ter mora biti vsako uro 
naša prva misel. Danes naj vsak Amerikanee spozna, da 
je to osebna vojna mde vsakim Amerikanceb in kajzer-
jem. 

Kajzer je prenesel to vojno v vsak ameriški dom in 
naj je to dom nemško-ameriškega državljana ali kakega 
drugega ameriškega državljana- Kajzer ne štedi z nemško 
ameriškimi državljani. Bori se proti vsem Amerikancem 
in vsi Amerikanei se morajo boriti proti njemu. 

Današnji dan je dan preiskušanja za ameriško jav-
nost. Oči celega sveta so obrnjene nanjo — oči zatiranih 
narodov na svetu, ki imajo še upanja in pričakovanja, oči 
vojaške avtokracije v Nemčiji, ki kaže na zunaj zaniče-
vanje a goji v srcu strah. 

Naša prva naloga ni le podpisati, temveč prepisati 
ugo i>o8ojilo svobode. Oe se izjalovimo pri tem, bo po-
lnilo to zmago za kajzerja. 

Nobenega vzroka pa se ne more navesti, zakaj bi ne 
peli, kajti mi smo najbogatejši narod na svetu. Naša 
osperiteta je brez vsake primere ter zamoremo založiti 
o jo vlado z vsem denarjem in vsemi viri, ki so potrebni, 

da zmagamo v tej vojni. 
Da se )>a izvrši to veliko nalogo, je treba skupnosti. 

Bankirji sami ne morejo financirati vlade, možki sami tu-
di ne morejo storiti tega, ženske same tudi ne, revni sami 
se manj, ljudje zmernih sredstev ne morejo izvršiti tega, 
a vsi združeni in v sodelovanju in navdušenju za stvar — 
lahko storimo to. 

V demkraciji se ne sme nobenemu posameznih raz-
redov dovoliti, da bi rešil, da bi last oval narod- Vsi ljudje 
moraio rešiti in lastovati narod. 

Ce izvrši vsak svoj del, če bo navdan vsak s pravo 
ljubeznijo do dežele in s trdnim sklepom, bomo mogli fi-
naneirati vsako zahtevo vlade ter izvojevati zmago v tej 
mogočni vojni na hiter način, s čemur bomo rešili na tiso-
če dragocenih ameriških življenj ter prihranili veliko za-
logo ameriškega bogastva. 

Washington, D. C'.. 24. oktobra. — Vrednost imetja 
je last Neineev v tej deželi in katerega bo prevzela zve-
i vlada, se ceni na tisoč miljonov dolarjev. 

Lastnina, katero bodo zaplenili bo veliko manjša kot 
lahko bila. če bi se zaplenjenjc moglo izvršiti pred ne-
j časa. To pa se tiče lastnine, ki je last nemške vlade 
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Rusija bo sklenila mir samo kot 
zaveznica. — Revolucija je prene-

sla krizo. — Bakhmetijev. 

True translation filed with tbe |»ost-
uiustcr at New York on Oct. U5, 1017, 
as required by tbe art of Oct. 6, 1917. 

Pomorska bitka. 
Nemci zbirajo veliko b.-odovje. — 
Švedski vojni kritiki prerokujejo 
velikansko pomorsko bitko. — 
Nemci so pripravljeni za prodira-

nje po Finskem zalivu. 

ki 

Nemška vlada je bila lastnica ter je imela v ameri-
h skladiščih pred gotovim časom miljon zavojev bom-
a. Kedaj pa jih je le še 50,000 zavojev do 100,000, in ve-
> tega bo in l vaza so privedli v Nemčijo potom nevtral-
vlad 
Odkar se je pričela vojna, so poslali v Nemčijo le 

lo denarja. Dividende za naložila, ki jih imajo tukaj, 
ostale neplačene. 

Zemljišča in posestva, ki so jih testamentaričiio za-
stili Nemcem v Nemčiji, so ostala nezasedena. De]*oziti 

kah, katere so naložili zastopniki nemških tvrdk, so 
peli do visokih zneskov. 
Vsa ta lastnina je seveda podvržena zaplenjenju. in 

skupieek bodo naložili v bonde vlade Zdr. držav. 
Pod vodstvom pomožnega generalnega pravdnika 

Warrena so agenti justičnega departments in tajne služ-
Ite preiskali eelo mesto New York glede nemškega denar-
ja in i i cmAke lastnine. Delo je »daj skoraj dovršeno 
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Washington, D. C., 23. oktobra. 
Rusija je srečno prestala prehod iz 
najbolj avtokratične države v naj-
bolj demokratično. 

Nemške vojne operacije in na-
meravani pohod proti Petrogradu 
bo samo velik pripomoček za po-
polno ujedinjenje ruskega naroda, 
ki bo volil primerne svoje zastop-
nike iu izločil nepraktične ek-
streinne elemente. \ 

Vsik način miru, razen na pod-
lagi pogodbe z zavezniki, je v Ru-
siji definitivno odpravljen. 

Finančno stališče Rusije kot bo-
jujoče se države je bolj trdno kot 
marsikatere zaveznice. 

To pojasnilo je podal o ruskem 
položaju ruski poslanik Boris Bak-
hmetijev. 

Prišla so poročila, ki razkrivajo 
ruske mirovne pogoje, katere je 
izdelal osrednji odbor delavskih 
in vojaških delegatov in katere so 
izročili kot navodilo svojemu odr 
poslancu za pariško konferenco 
•Skobeljevu. Nekateri so pri tem pri 
šli do zaključka, da je zopet oži-
vela možnost separatnega miru 
med Rusijo in Nemčijo. 

Ko je bil glede tega vpraaan ru 
ski poslanik v Washingtonu, Bo-
ris Bakhmetijev, je odgovoril: 

" Ideja o separatnem miru je 
popolnoma odstranjena iz razprav 
1 janja. Tega ne misli noben zasrto-
pajoči državnik, ali pa kaka dru 
žba, ali stranka. Mogoč j o «amo 
pravi mir na demokratičnih naee 
lih, sklenjen v popolnem soglasju 
z našimi zavezniki in Združenimi 
državami 

Poslanik je <lodal, da je načrt 
osrednjega odbora samo predlog 
gotove stranke, ki meni da bo ta 
načrt lahko služil kot materjal z 
prihodnje razmotrivanje. 

Ideja separatnega miru je samo 
izbruh nemške propagande v Ru-
siji in je bila razglašena, pa tudi 
zadušena preteklega junija. 

Situacija, v Rusiji z ozirom na 
mir se popisuje sledeče: 

Vsi diplomatični zastopniki že 
lijo mir ravno tako kot Rusija. 
Združene države, ali pa Angleška 
iu Francija. Vsi pa si želijo pra-
vega miru, ne hinavskega miru; 
vsi pa M) odločni, da se bore dalje, 
dokler ne bo skupni sovražnik pri-
moran sprejeti pravi mir demokra-
cije. 

B. Soldaten-kov, posebni odpo-
slanec ruske vlade v Združenih 
državah, je v jasni obliki pokazal 
svoje ideje a tem, da je rekel, da 
je razlika med mirom, katerega 
hoče Nemčija vsiliti, in mirom, ka-
ter ega hočejo zavezniške m Zdrn 
žene države doseči, ista, kot med 
moralnim in nemoralnim blago-
stanjem. 

"Moralno in nemoralno blago-
stanje", je rekel Soldatenkor, " t o 
sta dve nasprotni načeli, za kate-
ra m vodi ta velika vojna in za ka-
teri so vojaki pripravljeni umira-
ti. 

True translation filed with the post 
master at New York on Oct. 25, li»17. 
as required by the act of Oct. '6, 1917. 

Francoski o f u m 

Nemška ofenziva na Soči. 
NEMCI SO PRODBLI LAŠKE BOJNE ČBTE TER V-
JELI VEČ TISOČ ITALJANOV- — NAJHUJŠI BOJI 
SO SE VRŠILI NA PLANOTI BANJŠICE. — NEMCI 
SO ZAVZELI PRI TOLMINU IN BOVCU PRVE VR 

STE LAŠKIH ZAKOPOV. 
- ooo -

Nemci so vsled francoske ofenzi-
ve presenečeni — Niso poskušali 
protinapadov. — Mnogo ujetnikov. 

London, Anglija, 24. oktobra. 
Švedski mornariški kritiki prero-
kujejo veliko pomorsko bitko med 
zavezniškim iu nemškim brokiov-
jem. Nemčija pričakuje, da bodo 
zavezniki poskušali priboriti si 
vhod v Baltiško morje, ker so 
Nemci dosegli tako velike uspehe 
v zalivu pri Rigi. 

Vojaški kritiki stoekholmskega 
lista 4 ' S venska Dagbladet" pravi, 
da še nikdar odkar se je pričela 
vojna ni bilo zbranih toliko nem-
ških rušileev in podmorskih čolnov 

morski ožini med Dansko in 
Švedsko. 

Ob istem času se zbirajo ob vho-
du v Finski zaliv močne nemške 
bojne ladje z namenom, da vdari-
jo na Rusijo z večjo silo kot kedaj 
poprej; poleg tega pa si prizadeva 
nemška vpadna armada izkrcati 
svoje čete na ruskem ozemlju ob 
nezavarovanem krilu ruske sever-
ne armade. 

Potem ko so se Nemci izkrcali 
na polotoku Werderju na vzhodiri 
obali otoka Muna, so v nedeljo 
poskušali vdreti v Estonijo blizu 
Moisekul, osem uiilj proti severu, 
kjer so prejšnji dan opazili tran-
sport konj in čet. Ruski vojni u-
rad naznanja, da se je ruskim od-
delkom, ki so branili obrežje, po-
srečilo odgnati sovražnika. Ruski 

True translation filed with the post-
master at New York on Oct. 23, Il>i7, 
as required by the act of Oct. 6, 1017. 

Pariz, Francija, 24. oktobra. — 
Kakor pravijo poročila, francoska 
zmaga nad četami nemškega pre-
stolonaslednika narašča. Vjeli so 
več kot 8000 Nemcev, med njimi 
160 častnikov. Dosedanji plen v 
topništvu znaša več kot 70 topov, 
30 metalcev min in 80 strojnih 
pušk. Francoske čete so tako na-
glo pridrvile, da so morali Nemci 
razstreliti nekatere baterije. Vsled 
naglega francosekga napada so bi-
li Nemci tako presenečeni, da niso 
poskusili protinapada. Domneva-
jo, da so zaposleni v tem, da pre-
važajo svojo artilerijo proti oza-
dju. 

Poročevalec »pravi, da je bil ge 
neral Pershing navzoč med bitko 
severovzhodno od Soissons. Sprem 
ljal ga je francoski general Fran-
chet d'Esperey. Ko je bila zmaga 
sijajno končana, je šel ameriški 
poveljnik preko zavzetega ozemlja 
ter je med drugimi kraji obiskal 
tudi Vauraiu. 

Večinoma so bili ujetniki, ka-
terih število je znašalo do noči 
»000, zajeti v gručah, drugi pa še 
vedno prihajajo iz globokih jam. 
En oddelek 400 mož je vodil nek 
uei*!Ški vojak, ki je govoril fran-
cosko, z namenom, da se podajo 
in je rekel svojim tovarišem, da se 
jim ni treba bati, da bi njihovi u-
grabitelji ž njimi slabo ravnali, 
navzlic temu, da si njiho\i častni-

True translation filed with tbe post-master at N w York ou »M l'»i7. 
as required by the act of Oct. <». 191". 

Berlin, 24. oktobra. (Preko Londona). — Iz glavne-
ga stana nemške armade poročajo, da so začeli Avstrijci 
in Nemci na italjanski fronti ofenzivo. 

Nemška in avstrijska infanterija je zavzela danes 
zjutraj prve laške pozicije pri Bovcu in pri Tolminu ter v 
severnem delu planote Banjšiee. Ofieielno poročilo liaz-
uanja poleg tega še sledeče: 

Vroči boji se vrče na Tirolskem nj soskem ozem-
3 j u . . . . . , 

Nemški in avstroogrski infanteristi so zavzeli ciur:es 
zjutraj prednje laške pozicije pri Bovcu in Tolminu tir \ 
severnem delu planote Banjšice-

Nocojšnje uradno poročilo pristavlja sledeče poilrob-
nosti: . . 

Na italjanski fronti se nadaljujejo napadi. \ je.i 
smo več tisoč Italjanov. 

Bim, 24. oktobra. — Iz glavnega stana poročajo, ca 
so koncentrirali Avstrijci na italjanski fronti velike mik>-
žine vojakov v ofenzivne namene. Velik del teb čet tvo-
rijo vojaki iz Nemčije, poleg tega je pa tudi vse vojaštvo 
večinoma nemškega pokolenja. 

Kljub temu nas bo pa ta novi naval našel stalne m 
pripravljene. . 

Ponoči je začela artilerija na raznih delib julijske 
fronte z obstreljevanjem. Sovražnik se je v prvi vrsti po-
služeval izstrelkov, napolnjenih z dušilnimi plini-

Napadi so se začeli v severnih delili planote Banjšiee. 
Vsled zelo slabega vremena in naših protinapadov pa 

sovražnik ni mogel veliko opraviti. ^ , 
Že drugega oktobra je bilo poročano iz Zuriha, Švi-

ea, da je bilo odpoklicanih z ruske, fronte petstodvajset ti-
soč nemških čet. Te čete so bile odpoklicane najbrže vslc«! 
tega, da napadejo Italjai-e 

vdeležila 
prodirala „ _ 
no, oziroma zapadno od tega jezera \ J.ombardijo. is jen 
namen bi bil isti kot je bil namen avstrijske ofenzive me-
seca junija leta 1916. 

Armada naj bi zavzela železniško progo Brescia A e-
rona-Vičenea-Benetke, kajti po tej progi preskrbuje ita • 
ljanska vlada svoje čete na soški fronti. 

Od tega namena so pa Nemci odstopili vsled tega. ker 
iva laška armada na Soči svoje potrebščine / ladja-dobiv 

Jadrau-rni, ki plujejo iz Italije ob italjanskem obrežju 
skega morja. 

Posledica sedanje koncentracije nemških čet na soski 
fronti je najbrže konferenca, ki se je vršila dne 7. septem-
bra v Ljubljani in kateri je načeloval avstrijski cesar Ka-
i*ol. 

Napadi na laške pozicije izven Bovca na levem bregu 
reke Soče ter trinajst milj severno od Tolmina so skoraj 
brez vsakega strategičnega pomena. 

krogi smatrajo nemško izkrcanje k i p 0 f f 0 s t 0 zatrjevali, da Francozi 
na Werderju za demonstracijo, da m ž i S a k r i r a 3 0 u j etnike. Nek drug 
zakrijejo vpad na obalo v zalivu 
pri Rigi, najbrže med Pernavo in 
Hainahom. 

Na severnem bojišču se Nemci 
vedno umikajo. Severno od Rige 
so Rusi zavzeli več vrst zakopov. 
katere je sovražnik izpraznil pri 
Skulih, Hindenburgru in Lember-
gu. To premikanje se smatra za 
manever, da bi spravili kolikor 
največ ruskih čet proti Rigi kar 
bi imelo za posledico da bi jih mo-
gli prijeti od zadej. 

Berlin poroča, da so Nemci vjeli 
v svojih operacijah li0,130 Rusov; 
vplenili so več kot sto topov, dva 
tisoč konj in koles, ter tri zaboje, 
v katerih je bilo 36-1 tisoč rubljev. 
narodov se mora napraviti po vsem 
•svetu in potem mora po celem sve-
tu vladati radikalna in zarava de-
mokracija.' * 

Soldatenkov pravi, da bi 8 mili-
jonov mož, ki so umrli v tem vesolj 
nem potopu, napravilo vse žrtve 
zamanj in vse žrtve demokracije 
bi bile zastonj, dokler nima iiuma-
nfteta dovolj moralne iu fizične 
moči, da uniči vsako hunsko silo, 
ki je še pri življenju. 

Danes se je prvič izvedelo, da je 
Rusija pred kratkim zahtevala od 
zaveznikov revizijo vojih ciljev za-
radi tega, ker so nemški agenti 
med ruskim narodom raztrosili po-
ročila, da misli Angleška in Fran-
coska skleniti z Nemčijo separaten 
mir. Rusija pa je hotela biti go-
tova, da to 

masakrirajo ujetnike. Nek drug 
oddelek nemških vojakov so vje-
li Francozi v trenutku, ko je sko-
čil iz tovornega vtomobila, s kate-
rim so se pripeljali, da ojačijo vr-
sto. 

Nemške izgube so bile izredno 
velike, kar dokazujejo kupi mrli-
čev, katere so našli po porušenih 
jamah, katere je zdrobilo franco-
sko bombardiranje. Francoske iz-
gube so pod nornllalo. 

Xa ujetnikih se vidi, da -so Vekom 
francoskega bombardiranja trpeli 
nmo<ro pomanjkanja. 

Zelo je pohvaljena francoska 
a v ja lika. Med napadom so letalci 
nmojro pomagali poveljniku ter so 
delovali pod neizmerno težkimi 
pogoji, posebno v mesrli. oblakih in 
močnem vetru. Letalci so pluli nad 
pehoto, ko je napadala in ko so o« 
pazili, da se nemška pehota pri 
pravi ja k protinapadu, so poleteli 
proti sovražniku v višini manj kot 
100 jardov, obsipali Nemce s streli 
iz strojnih pušk ter so jih kmalu 
razpršili. 

Mnogo francoskih letal je letalo 
nad železniško postajo v L aort 
kjer so napadali prihajajoče vla-
ke. Vsi aeropiani. ki so se vdele 
žili bitke, so bili preluknjani s 
streli. Eno letalo je v plamenih 

Michaeli* je resigniral. • 
True translation filed with the post 

master at New York on Oct. 23, 1917. 
as required by the act of Oct 6, 1917. 

London, Angilja, 24. oktobra 
Nemški državni kancler dr. Jurij 
Michaelis je položil svoje mesto v 
roke cesarja Viljema, kakor pravi 
neko amsterdamsko poročilo, ka-
terega je izdala brezžična pošta. 
modernejšim vojnim strojem je tu-
di pripisovati, da so Francozi za-
vzeli Filain. 

V francoskem nočnem poročilu 
se glasi, da je nemška artilerija 
posebno živahna v okolici Le 
Reyere les Bovettcs in pn Fort de 
Malmison ob novi francoski črti, 
ki se razteza od hriba Monkey, 
kateresra so Francozi popolnoma 
zavzeli, pa do Chavignono. Toda 
v tej okolici Nemci ne namerava-
jo nikakega napada. Vgrabljenega 
plena je toliko, da bo trajalo več 
dni, predno ga bo mogoče popi-
sati. 

Ujetniki pripadajo osmim različ 
nim divizijam. Vjeti so bili štabi 
treh polkov, med njimi trije pol-
kovniki. Dve sovražni diviziji, ki 
so bile za rezervo sa fronto, so bi-
le postavljene na hudo poiskuš-

jnjo. 

Torpedo pod ladjo. 
True translation filed with the post 

master ar New York on Oct. 'Si. 1917, 
as required by the act of Oct. 0. 1917. 

Atlantsko pristanišče, 24. okto-
bra. — Častniki nekega ameriške-
ga irgrovskegra pprnika. ki se sedaj 
nahaja v tukajšnjem pristanišču, 
pripovedujejo, kako jc njihova la-
dja :rečno ušla ni bila toi;>«j ii-
rana. 

Ko jo bil parnik dva dni o l Ge-
nove, so opazili čisto blizu ludjo 
torpedo, ki je prihajal naravnost 
pro* i prvemu koncu. Vedelo se j f , 
da se je nemogoče umakniti. Čast-
niki pa so bili presenečeni, ko ni 
bilo ni kake eksplozije, ko je «. »r-
pedo prišel do parnika. To si taz-
lagajo na ta način, da je bil par-
uik brez tovora in je plul visoko, 
tako da je torpedo moral iti poJ 
parnikom. Torpedo so potem vide-
li na drugi strani ladje in jc š l 
svojo pot dalje. 

V Champagne so Francozi vpri-
padflo med francoske čete. I«etalee|zori!i dva uspešna napada in bili 
pa je bil nepoškodovan in je tekel [so zelo živahni boji v okolici Ver-
k najbližjemu bataljonu. jdnna. Severno od hriba št v. £44. 

Mnogo tankov se je vdeleiilojso Xemei vprixorili hud napad in 
bitke in so izvrfili »vrstno dtio sjso *0rlt • francoske z »kope, iz ka 
prod ira joč hrrfawterijo. T 

- V ' ' - ' /•' ; ^ ' ft li <*• 
imif inri L.-tr.ii - i n r l i n 

Bronast denar v Švici. 

Bern, Švica, 24. oktobra. — Švi-
carski zvezni svet je sklenil, da 
izua v najbližji bodočnosti 2 miljo-
na komadov po 10 centimov iu 3 
miljone po 5 centimov iz broua, 
ker primanjkuje nikla in bakra. 
Ta denar pa bo takoj odpravljen, 
kakorhitro bo odpravjleno po-

terih pa so bfli pOsn*)je pregnani, manjkanje drobiža. 

-r f^HSf? 
icit 
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Vojna in živci. 
o o o 

Tru«' translation filed with the postmaster at New York on Oct. 
as required by the act of Oct. 6, 1917. 

IP 17, 

V nobeni izmed prejšnih vojn niso bile živčne bolez-
ni in nerednosti tako odločen in vznemirjajoč problem 
kot so v sedanji. 

Statistike kažejo, da je deset odstotkov vseli obolelo-
sti pri canadskili četah, živčnih bolezni te ali one vrste. 

Odstotkov pri drugih zavezniških armadah še niso iz-
računali, vendar pa se ve. da je tudi pri teh armadah za-
paziti velik odstotni podstavek. 

Isto pa mora biti tudi resnično in veljavno glede Av-
srrije in Nemčije. 

Nek ameriški zdravnik, ki je bil zaposlen pri Rde-
čem križu v Nemčiji v pričetku vojne, pravi, da se je pri-
vedlo z vsakim vlakom ranjencev z bojne črte tudi veliko 
Število blaznih ali psihonovrotičnih. 

Kljub vsem znanstvenim pripravam za vojno pa ni 
Nemčija vnaprej vpoštevala motenja delovanja živcev pri 
vojakih na fronti. To je bi popolnoma nov problem, glede 
katerega se ni ničesar preje odredilo ali določilo. 

Slučaje nervoznosti so poslali v temeljne bolnice, — 
začno z zdravniškimi ali kirurgičnimi slučaji, in nervoz-
nim slučajem se je posvečalo kaj malo pozornosti. 

Zdravnikov-kirtirgov ti slučaji niso zanimali, temveč 
so predstavljali celo veliko oviro, kajti umešavali so se v 
določbe glede drugih pacijentov. 

< m »preje mogoče so te živčno bolne spravili v evaku-
aeijske bolnice ali pa v domove za rekonvalescente, kjer 
so jih držali par tednov, nakar so jih poslali nazaj na — 
fronto. V primeroma kratkem času pa so bili ti ljudje go-
tovo zojH't nazaj v bolnici. 

.Ta zdravnik Rdečega križa pravi, da je poznal slučaj 
ko je >el dotični trikrat skozi ta proces, nakar so šele spo-
znali. tla je popolnoma nepotrebno pošiljati ga nazaj na 
fronto. 

Nato j«* pridelila vlada vsaki bolnici psihiatra, ki naj 
bi s«» jM>brigal za take slučaje. To je zelo olajšalo delo dru-
gim zdravnikom. 

< e je bil mož blazen, so ga poslali v kak zavod; Če je 
bil slaboumen, so mu odkazali kako lahko službo; če je 
bi! nt-vrotik, so ^a vzeli iz bojne črte; če pa se je izkaza-
lo, tla je simulant, ki se zamore boriti, a je nevoljan, so ga 
pridclili težkemu delu pri utrdbah in pa na vojaških ce-
st ih. — . / 

Kar se je Nemčija naučila v pričetku vojne, so se 
2»aučili seveda tudi drugi vojskujoči se^ 

Metoda Oanade, kako ]>ostopati s svojimi ranjenci, je 
vzgled za ves svet. 

Kadar s<* eanadske čete vkrcajo, da jih izmenjajo, jih 
pregledajo še enkrat na krovu ladje zdravniki, psihiatri 
in du-»*slovei, ki prouče j>osamezne slučaje. 

Moža, ki trpi na jetiki, ne bodo poslali v isto bolnico 
kot moža, ki ima strel v ramo. Poslali ga bodo v sanato-
ria za lečenje tuberkuloze. Moža s strelno rano pa pošlje-
jo v kirurgično bolnico. 

Zblaznele vojake stavijo pod nadzorstvo izkušenih 
psihiatrov v vojaških umobolnicah. Slaboumne vojake vz-
gajajo in ohromele privadijo drugim poslom, in živčne 
nerede zdravijo v posebnih bolnicah. ? 

To je prvič v zgodovini, da sta stopila psihologija in 
psihiatrija na bojna polje, ali prvič, da je" stopila vojna na 
polje psihologije in psihiatrije. 

Brez dvoma je bilo opaziti slučaje blaznosti v prej-
5 ni h vojnah, a posvečalo se jim je kaj malo pain je. 

Blaznost je pripisovati dvema vzrokoma — podedo-
vanju ali sovražni okolici 

Vsemimo moža, ki je zelo dober kot kovač, ki zna u-
porabljati svoje roke, ne pa svojega uma, in postavimo 
ga na čelo zapletenega vojaškega manevra. 

V devetih izmed desetih slučajev se ne bo obnesel in 
v sMmih zblaznel. 

Zdravniki so sedaj mnenja, da je treba držati za fron-
lo vse nevrotično razpoložene ljudi. 

Kakor hitro je bila vojna z An-
gijo leta 1812 končana, smo se iz-
našli v novem konflikta, ki se je 
pojavil takrat. Seveda ni bil ta 
konfiekt niti za tisočinko tako va-
žen kot je bila vojna z Anglijo, 
vendar pa smo imeli polne roke 
dela. d očim je trajal in ta konflikt 
nas je celo zavedel v vojno s Špa-
nijo. 

V tedanji Španski provinei je 
leiala misterijozna in nedostopna 
pokrajina, imenovana Everglades. 
Ta okraj je bil poln divjih Indi-
jancev, znanih pod imenom Semi-
noli. Ti Seminoli so se navadili 
vprizarjati vpade v sosedno drža-
vo Georgijo, — pri čemur so mo-
rili, požigali in kradli, nakar so 
se zopet varno umaknili v Ever-
glades, kjer jih ni mogla doseči 
nobena kazen. 

Georgija je strašno trpela vsled 
tega seminolskega biča. Del boga-
te države se je zopet izpremenil. v 
puščavo. Leta 1817 pa f« poslal 
predesdnik Mcnroe generala An-
drew Jacksona proti jugu z malo 
armado, da konča enkrat za vse-
lej te vpade Seminolov. 

Jaekson ni izgubljal časa s tem, 
da bi se potikal ob meji Georgije 
ter čakal na slučajno srečanje z 
oddelkom Seminolov. Mesto tega 
pa je imel stajno v mislih, da »ču-
vajo Indijance k tem napadom ne-
kateri Angleži v Floridi in da to 
njih počenjanje španska vlada ce-
lo odobrava. 

Nahajali smo se v miru tako 
Anglijo kot s Špansko. Če bi se pa 
vdrlo v Florido, bi pomenilo to — 
tehnično vojno dejanje. 

Jaekson je bil odvetnik po po-
klicu ter vedel za vse to. Vediel 
pa je tudi, da je edina pot, kako 
zdrobiti moč Seminolov, pozabiti 
na vse postave. 

To je bil tudi ačin, kako je 
Jaekson ob gotovih prilikah, po-
stopal. 

Na ta način je bil naprimer v 
stanu izvojevati zmago pri New 
Orleansu ter pognati Angleže iz 
Louisiane. Vsled tega je tudi v 
sedanjem slučaju omalovaževal 
vse pisane postave. 

Vedel je, kako brezpomembno 
bi bilo pogajati se s Špansko ali 
pa vložiti priziv pri angleški via 
d i, ki naj bi preprečila, da bi 
njeni podaniki v Floridi ščuvali 
Seminole na pohode v državo Ge-
orgijo. 

Vse to bi vzelo preveč easarj — 
Vsled te^a je Jaekson udri v 
Florido na čelu svoje majhne ar-
made. 

Zavzel je španska forta pri 
Pensacola in St. Marks ter se po-
lastil tudi obeh istoimenskih 
mest. Civilne in vojaške uradni-
ke pa je naložil na ladje, namenje 
ne np Cubo ter jih posvaril, da se 
ne smejo nikadr več vrniti. 

Takoj nato pa- je izsledil dva 
angleška podanika, o katerih je do 
mneval, da sta povzročila vpade 
Seminolov na ameriško ozemlje. 
Ta dva moža se je stavilo pred 
vojno sodišče, ju spoznalo krivim, 
obsodilo na smrt ter obesilo takoj 
nato. 

Na kratko rečeno je počenjal 
Jaekson stvari, vsled katerih bi 
bili tako Španska kot Anglija u-
pravičeni, da napovesta Zdiruže-
nim državam vojno. 

Po celi Ameriki se je Jacksona 
ali slavilo, ali p a karalo. Prišel 
je na svetlo džingoizem ter naz-
dravljal Jaeksonu kot velikemu ju-
naku. Bolj previdni ljudje pa so 
izjavljali, da je treba njegova 
dejanja opravičiti in da je treba 
Jacksona samega kaznovati 

Ta mešanica odobravanja in 
karanja pa ni niti v najmanjšem 
zanimala Jacksona. Bil je tam, da 
pokaže Seminolom, kako bedasto 
in neprimerno je bilo zanje, da so 
vpadali • Georgijo. Vsled tega je 
vst rajal pri svoji nalogi, dokler 
je ni izvršil. 

Indijance pa je kaznoval na 
tako okruten način, da je poteklo 
celih dieset let, predno so si zopet 
upali na dan. 

Med tem časom pa je imela 
kampanja Jacksona večje posle-
dice kot je bilo priprosto kazno-
vanje Seminolov. 

Španska je protestirala. Isto je 
storila tudi Anglija. 

Pritožbe slednje se je kmalu u 
godno rešilo. Med našo vlado in 
»pansko pa se je pričelo izmenja-
vati celo vrsto d i plomatičnih po-
slanic in vršile so se dolg« konfe-
rence. Diplomacija je nadaljeva-
la z delom tam, kjer ga je bil kon 
čal Jaekson. 

terega je prodala Španska leta 
1819 Florido Združenim državam 
za svoto $5,000,000. 

Dve leti pozneje je bila pogod-
ba odobrena. 

S tem je postala Florida teri-
torij Združenih držav in prvi go-
verner novega teritorija je bil — 
Andrew Jackson. 

Aeroplani in stari In-
asa a 
dlJMCIi 

še nikdar ni prišla v bližino 
Lawton, Ohio, stvar, ki bi tako 
prestrašila in napolnila z grozo 
JKomanče in pače kot je bil aero-
plan. Pred nekaj časa je prišla 
skupina teh Indijancev na zrako-
plovno postojanko v C«mp Do-
niphan ter pričela zreti skozi vrata 
zrakoplovne lope. Notri je nekaj 
počilo. 

— Umf! — je vzkliknil neki sta-
ri Indijanec, zavit v zeleno in rme-
no odejo, dočim so mu padali na 
hrbet lasje v dveh kitah. S tem 
vzklikom je skočil na stran ner-
vozne, stare Indijanke, ki se je tu-
di tesneje zavila v svoj plašč. 

— Umf! — je vzkliknila tudi o-
na. Nato pa sta se oba umaknila 
nekoliko v ozadje. 

Med tem £asom pa se je že pri-
vleklo iz lope neki aeroplan. Indi-
janka, ki je tehtala morda 300 
funto\, je priracala bližje in bli-
žje. Vsem se je zdelo čudno, da si 
upa tako blizu. Nat<f pa je pričela 
hoditi prav okrog aeroplana ter 
se nato obrnila smeje k svojim 
ljudem. 

Kadar se dvigne kak aeroplan 
v zrak, vprizore Indijanci tačas 
svoj narodni ples. Neki star Indija 
nec, temnega obraza in sivih' kit, 
je pričel teči za aeroplanom, ko 
je slednji dvignil v zrak. Nič več 
se ca ni bal. Odšel je in Indijanec 
je bil zadovoljen. Ko pa prične ae-
roplan ropotati v zraku, med ze-
mljo in solncem, si zakrijejo Indi-
janci oči ter strme v višino. 

Stvar, da se dvigne človek \ 
mrtvem telesu proti nebu, je pri-
šla za Indijance prehitro, a kljub 
temu se je celo Indijanec že priva-
dil. aeroplanu. 

Laške izgube na morju. 

Trne translation filed with the post 
master at New York on Oct 25. 1917, 
as required by the act of Oct. 6, 1017. 

Kim, Italija, 24. oktobra. — Te-: 
kom tedna, ki je bil končan 20. 
oktobra, so podmorski čolni poto-
pili tri laške parnike* ki so imeli 
več kot 1500 ton prostornine in en 
parnik z manj kot 1600 tonami. 
En pamik je bil napaden, pa je 
v šel. 

Mohawk, N. Y. 
Čez sedem let vse prav pride, 

•pravi pregovor. Tako se mi zdi 
tudi pri meni. Kdoi^hoče kaj zna-
ti, se mora učiti. Tako sem se učil 
tudi jaz pisati. 

Drušitev imamo dovolj vaake 
vrste, kakoršnega si hoče. toda| 
človek skoro že enega ne bo več 
mogel držati pri takih razmerah. 
Dobe se pa povsod sovražniki in 
tako je bilo tudi tukaj. Obdodžili 
so me, da sem nekaj govoril proti 
nekemu društvu. Tem se mi ne zdi 
vredno odgovarjati. Poznati me 
dovolj skozi vBeih 12 let, odkar 
sem tukaj. Vsak narod me spo-
štuje ; kar je res, je res. Ako p« 
kdo človeka ne razume, naj ga 
tudi ne obrekuje. 

Kar nas je farmerjev, nimamo 
časa prerekati se. Skrbeti mora-
mo za želodec. Namesto, da ljudi 
opravljate, pridite rajši k nieni, 
da mi pomagate nalagati krom-
pir. 

Tukaj pri nas v tem gorovju 
žo pritiska mraz. Zdaj smo že pri-
čeli skrbeti za nase brloge in za-
mbšimo vsako špranjo. Celo po-
letje smo imeli mirno vreme. 

Ignacij Šulgaj. 

» 

Koliko so stale druge 
vojne. 

Pred kratkim je sprejel Kon 
grres skoro brez vsake debate naj-
večji proračun v zgodovini sveta, 
s katerim se je dalo stricu Samu 
na razpolago $7,000,000,000 da na-
daljuje z vojno v obsegu, ki je pri-
meren z velikostjo dežele. Vsled 
tega je zanimivo primerjati te 
stroške s stroški drugih vojn. Na 
poleonske vojne ki so trajale v Ev-
ropi od leta 1793 do 1815, so stale 
rribližno isto svoto, katero je do-
volil sedaj ameriški Kongres in 
to pomeni šele prieetek. 

Mehiška vojna ie stala Združe-
ne države nekako sto miljonov do-
larjev, kar je sorazmerno malen-
kostna svota. Državljanska vojna 
pa je bila preeej drago podjetje, 
kajti stala je nekako osem miljard 
dolarjev. 

PKOTIPBOTINSKO ŽLIČNO ZDRAVILO za 
protin. bolečine v hrbtu, straneh, ohromele kosti je 
edino vspešno zdravilo za vse znane bolezni, ki nasta-
nejo radi prehlada, ker protin ni kožna bolezen in 
mazila ne narede nič dobrega zanj. To je bolezen no-
tranjega sistema. 

Ena steklenica stane en dolar ($1.C0), tri stekle-
nice #2.50 (po pošti $2.80), šest steklenic, dovolj celo 
za zanemarjene slnčaje. po pošti, $5.00. 

Kupi se le pri tem naslovu: 

CROWN PHARMACY 
2812 East 79th Street, E. CLEVELAND, OHIO. 

NABOČILO. 
Tem potom naročam steklenic REMO 

PROTIPROTINSKO ŽLIČNO ZDRAVILO in 
priložim $ in centov. Jaz se hočem rešiti 
protina. 
Ime 
Naslov 

V A B I L O 
na 

PLESNO VESELICO. 
katero priredi 

slovensko izobraževalno društvo 
' V I H A R " 

V DUNLO, PA., 
v soboto dne 27. oktobra t 1. 

Začetek ob 6. uri zvečer. 
Vstopnina za moške 50 centov, 

dame proste. -
Rojake k obilni vdeležbi vabi 

Odbor. 

POZOR, ROJAKI! 
Tem potom naznanjamo vsem 

Slovencem širain Amerike, da je 
tu aiaslikan 

Mehika izganja generale. 
Laredo, Tex., 24. oktobra. — 17 

Mehikancev, med njimi trije ge-
nerafli zvezne armade pod Diazom. 

Huerto, j e prišlo danes sem, ker 
so bili izgnani iz Mehike. Mehiške 
oblasti trdijo, da so ti izgnanci na-
sprotovali Carranzovi vladi ter da 
so nevarni, dasi niso napravili ni-
kakega zločina. Ti generali so: 
Garcia Cuellar, Jesus M. Aguilar 
in Eduardo N. Inturbide. 

Pravijo, da bodo izgnali v Zdru-
žene države 200 nevarnih oseb. 

NA SVETU JE 
VSE MOGOČE! 

Kdor ne verjame, naj naroČi 
knjižice: 
VODIŠKA JOHANCA 25c. 
kdera škofova brošura 
POUK ŽENINOM IN 

NEVESTAM Me. 
Prva pove, kako je znala vo-

diška Johanca delati čudeže in 
slei>ariti verno ljudstvo ter kdo 
ji je vse iH>magal, nataučno be-
sedilo soduijske razprave in ob-
tožbe. 

Drujja je pa namenjena ženi-
nom in nevestam v pouk. Spisal 
jo je sam ljubljanski škof Ant. 
Boneventura Jeglič. Vsak bi jo 
moral imeti. 

Obe ste jako zanimivi, zato 
sezite po njima, dokler zaloga 
ne poide. NajlK>ljše razvedrilo v 
dolgih zimskih večerih. Z naro-
čilom pošljite tudi denar, znam-
ke ali pa money order na : 

L. BENEDIfi, 
2313 Madison St., Brooklyn. N. Y. 

TOMAŽ ŽEROVNIK 

Posojilo Angleški. 
True translation filed with the fost-

master at New York on Oct. 25, 19r7, 
as required by the act of Oct. 6, 1917. 

Washington, D. C., 24. oktobra. 
Danes je vlada dala Angleški do-
datno posojilo v znesku 30 milijo-
nov dolarjev. Skupno dosedanje 
posojilo zaveznikom znaša 2 mi-
Ijardi 806,400.000 dolarjev. 

Kje je častnik? 

IzSla je knjižica: 

DVE ŠALOIGRI. 
Knjiži«^ vsebuje dve igri: 
-ČARLIJEVA ŽENITEV" 

in 
"TRIJE ŽENINI" 

ter stane samo 25c. 
Oni, ki nameravajo prirejati 

Ijrre. naj jo hitro naroče, ker iz-sla 
je v omejenem številu. 

Naročilom je treba priložiti de-
nar ali znamke. 

V zalogi jih ima: 
L. BENEDIK. 

2315 Madison SL, Brooklyn, N. 

nas rojake v Braddocku. Pa., 
prav dobro liasmukaL Delaf j--
obleke na številke in ko je imel 
ves denar skupaj za kakih 30 
oblek po $32. jo je neko noč ne-
znano kam odkuril. Zato nazna-
njamo rojakom, da se ogibljejo, 
da ne bo Še kje drugje kaj ena-
kega napravil. Kakor smo ouli. se 
nahaja nekje v Chicagu. Če ga mi 
sami dobimo v roke. mu bomo že 
plačali za storjeno delo. 
John Susman, Frank Čekovin, 
Martin Tomšič, Joe Kosher in P™*! « varstveno znamke sidra, 

^ 35 in Bc T lekarnsh in nintnort od 
John Rom. 

Braddock. Pa. 

Pri sptthnenjo in zdrobljenjq 
•drgnit« takoj • Dr. RlcMcr>Jevm • 

PAIN-EXPELLER 
V Tmbi ia 60 tat prt drnttn&h In pril-jubljen kot domače aredatTo. 

I*. AO. R1CHTER a CO. 
U-W Waafctegtoa Stmt. New Vw*. M. f . 

hnpertirane Franz Lubasove harmonike 
aopet po konžairi vojni, ter se m 
posnej« rojakom priporočam. 

Kttpojem, prodajam h poprav-
irmoniko po 
nove KOV* 

OMM po t&OO ter nove mehove 
od 9BJBQ do flOLOČI. Delo 
M' 

či§> 
aiMto 

Brooklyn, 

B̂riiirtiir - i »lita ni. 

ZASTONJ 

trpečim za naduho 
Nwo domače zdravilo, ki je vsak lahka 

rabi brez nepriiik ali izgub« tasa. 
Mi iiui« nor način rn rdmiti naduho In 

hočemo, da potkucitc na nai račun. Nič zato ako 
jo imate ie dolgo ali pa ako ate jo iel« dobili, če j« 
kot aenena mrzljca ali naduha, rt morate pisati 
po prosto poakuinjo našega načina. Ne ozirajo «o 
kje £i»«t«. kaj j« val pose) in ataroat. ako trpita na 
navduhi. naš način vam bo takoj pomagal. 

Mi želimo to poslati takim obupnim, katerim 
•dihanje.̂ opium priprave "paU ntirano kadenje*' 
td. ni n'č pomagalo. Mi hočemo pokazati vsake-
mu na naše stroške, da je ta novi način določen 
odstraniti takoj za vselej težko dihanje, hreača 
nje*in vse enake nadloge. 

Ta prosta ponudba se rabi le en sam dan. Pi-
ite danes in pričnite s tem načinom takoj. N« 

Dašljite denarja. Najbolje je. če pošljete spodnj 
kupon. Storite to danes. 

PROSTI KUPON ZA NADUHO, 
FIONTIER ASTHMA CO.. Room MD S. 
N agar a and Hudson Sta.' Buffalo. N. Y. 
Pošljite prosto poskušnjo vašega načina: 

Kupite en 
bond 
in rešite 
enega vojaka 

DEXAR. ki pa plačate za 
Liberty Bond se upo-
rabi za nakup hrane, 

obleke, orožja in amunicije 
za naše vojake. 

To bo pomagalo okrajšati 
vojno. To bo morda rešilo 
vaše dragoceno življenje. 

Vi želite videti juuaške 
mladeniče, ki zdaj odpotuje-
jo preko vode, da se vrnejo 
domu nepokvarjeni in zma-
gonosni. 

Vlada gleda na Vas, da jih 
hranite, oblečete, oborožite 
in branite. 

Stojite pri svoji vladi. 
Podpirajte fante, ki se za njo 
bojujejo! Kupite toliko Li-
berty bondov, kolikor mo-
rete. 

Kupite jih lahko pri vsaki 
banki na odplačila ako ho-
čete. 

Liberty Loan 
Committee 

Sacmd Mara' Reserve District 
12* BtaaJwar, Raw Tack City 

Ta prostor je podaril Li-
berty Loan Committeeju: 

Dr. Koler 
Penn Ave., 

Pittsburgh, Pa. 
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GLAVNI URADNIKI: 

dnik: MIHAEL ROVAhTŠEK. Bx 251, Coneoiau*h, Pa. 
Podpredsednik: LOUIS BALANT, Box 106 Pearl Ave., Lorain, 

Ohio. 
Tajnik: JOSEPH PISHLER, Ely, Minn. 
Blagajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Minn. 
Blagsjnin Neizplačanih smrtnin: LOUIS COSTELLO, Salida, 

Colo. 
VRHOVNI ZDRAVNIK: 

Dr. JOS. V. GRAHEK. 843 E. Ohio St.. N. E. Pittsburgh, Pa. 
NADZORNIKI: 

JOHN GOUŽE, Ely, Minn. 
ANTHONY MOTZ, 9641 Ave. " M " So. Chicago, 111. 
IVAN VAROGA, 5126 Natrona Alley, Pittsburgh, Pa. 

POROTNIKI: 
GREGOR J. PORENTA, Box 176, Black Diamond, Wash. 
LEONARD SLABODNIK. Ely. Minn., Box 480. 
JOHN RUPNIK, S. R. Box 24, Export, Pa. 
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JOSEPH PLAUTZ, Jr., 432 — 7th St., Calumet, Mich. 
JOHN MOVERN.624 — 2nd Ave., W . Duluth, Minn. 
MATT. POGORELO, 7 W. Madison St., Room 605, Chicago, III. 
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FRANK KOCHEVAR, Box 386, Gilbert, Minn. 

Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarna 
»oiiljatT«, naj ae pošljejo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. — 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov te ne bode 
•siralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A " . 

:rDOLF PERDAN, 6024 St. Clair Ave., N. E. Clevelsnd, Ohio. 
'KANK ŠKRABEC, Stk. Yds. Station RFD. Box 17, Denver, 

Se priporoča vsem Jugoslovanom za obilen pristop. 

Jeduota posluje po 44National Fraternal Congress" 
lestvici. 

iV blagani ima nad četrt miljona dolarjev; bolniških pod 
por, po^kodbin in smrtnin je že izplačala do 

1,300.000.00 dolarjev. 

Bolniška podpora je centralizirana, vsak opravičen bolnik 
si je svest da dobi podporo, kadar jo potrebuje. 

t 
Društva Jednote se nahajajo po več naprednih slovenskih 
naselbinah, tam, kjer jih še ni, priporočamo ustanovitev 
novih; društvo se lahko ustanovi z 8 člani ali članicami. 

/ a nadaljna pojasnila se je obrniti na glavnega tajnika. 

Dopis. 
o o o 

S pota. i kar pičeni. velja za vsakega. Na-
Ko sem nazaduje poročat v gU-l r A V a s e maščuje nad vsakim pre.; 

sil.i JSKJ., je ž-- preteklo nekaj la l i P" ti ali jaz. 
ia>a. Zaposlen sem bi.1 v severni s e , u * , l a svojem potu iz 
Mimienoti kakega pol leta in tudi' Minn»*otc vozil p« južnih d:ia 
od t-mii s.- n niVitdiye poročal. I v a i l ' v i d e f P®«*kod l^pa po-

K«»t j M rt 11 i k h potno torbo sto- J€ 'et<*1 ^ slana zelo 
paia ]M» širokem *vetu že 25 let ;|škodovala tam od Miiinesote, čez 
\»<!no \elja o meni: Dam« tukaj! , , , i n o i s ' p a d o Kawsasa. Toda 
jutri lam. Zapustil pa awn mrzlo , e l i l l a - z I a s t i krompirjeva, je jako 
Minmutoto in ko to pišem, sem v , el>a- -e l ja pa so unncšle gosenice, 
južni Coloratli. ' raznili državah sem videl nuio-

Na potu iz Miunesote sem videl j k o ™ * * . * irk*> o v s a ! z l a s t i 

niarxikaj, ponajveč zb i ra j te J P * * b U 

vojake, ki so odhajali v razna ta-' V s e t o »PKujem zaradi tega, 
boriača. Ne boiu popisoval p r e - ' k c r ,so * e ^ s c pričeli soliti 
tresujočih prison*v pri slovesahJ11* I k r i n e t u d i Slovencu Tupatain 
ko je ločil sin od matere. Ko- ** m?kateri sicer opeharjeni vsled 
liko fantov, članov JSKJ., je tudi b m s v e s t M r M t i ™ » » h agentov, ve-
ze šlo ni koliko jih bo t« Ž i - j d i l , a I la Je ve»<*»r zadovoljna. Pri 
-v Lino \ času ljudskega prerojenja I n a k u I , u , i a j vsakdo vse natančno 
v času svetovne vojne. (pregleda in naj se dodobra pre-

' priča. kaj bo kupil. Nedavno sem čul o nekem čla-
nu J&KJ. kateremu se je omra-
čil um in je v blaznost i skočil v 
Michigausko jezero v VVaukegan, 
311. Sumim, da je temu krivo neke 
vrste žganje, ki se prodaja v suhi 
državi in vsled katerega se prav 
lahko komu outni-I ura. Te vnrte 
znanje človeka omami, č«e ga le 
inalo popije. 'Anto opozarjam ro-
jake po suhih državaii, da naj f>a-
zijo, kaj pijo. Znan mi je kraj, 
kjer sta v enem tednu umrla dva 
rojaka in zdravniška preiskava 
je dognala, da je bil vzrok umrli 
doma skuhano žganje. Dobi se 
vsepovsod še druge vrste brozga, 
ki škoduj«* našemu zdravju. Naj 
tedaj vsakdo s»krbi, da ne bo kaj 
takega pil. 

S tem. ko to )ršein, ne maram 
žaliti nobenega kraja in nobenega 
rojaka, temveč opozoriti hočem 
vsakogar na škodljiv vpliv takih 
pijač. Saj še dobra pijača, ako je 
Karvžijoino preveč, škoduje, tetn 
bolj pa š<> slaba pijača- Splošno 
lahko opazujemo, da gostilničarji 
povprečno malo pijo in živijo dol-
go. Drugi pa mrjo primeroma hi-
tro, ker MO ga premdi srkali 

Ko to pišem, si bo marsikdo smi-
sli! : KHQ se 

V glasilu JSKJ. vidimo, kar se 
tiče jeduotinih dopisov, da je zelo 
prazno. Spočetka je nastal hrup 
in pibalo se je vse vprek. Pa kaj 
kmalu je vise utihnilo. Z ikaj to * 
Afalokateri uradnik, razun glav-
nega tajnika, se sodaj še oglasi. 
Kdor je bil glasen v prepiru, naj 
bo glasen tudi sedaj ter deluje za 
organizacijo in daje svoj« nas ve 

alcev, ali kar naglo so utihnili. 
Zopet pa nastane vprašanje, tali 
to dosegli vse, kar so si želeli ? 
Najbrže menijo, da je to dovolj, 
da so se bili po prsih in rekli: ni-
Htuo to in to. Slikalo se jih je v 
mladeroi&ki dobi kot vzor naroda 
iir se jih je postavljalo za vzgled. 
Pisali so dolge dopise v glasilo, 
sedaj pa je vse tiho. Ali je njiho-
vo delovanje že dopolnjeno? Ali 
so mogoče že zreli za v pokoj -
Zakaj tedaj nič ne pišejo? 

Dobro berilo se povsod pripo-
roča, ker je razvedrilo in pouk. 
Kar dobri in vzorm možje, ki 
imajo veljavo pred svetom, ipiše 
jo, je tudi dobro za jednoto. Kaj 
hočemo taki, ki .nas ne štejejo met. 
vzorne in drugače velike? Ako 
pišemo, smo jwn samo v posmeh 
itd. Tako si marsikdo misli z me-
noj vred. 

Bratje JSKJ., pišite mnogo 
gla&ilo, da se spoznavamo in po-
govorimo, ker sano ekrug od d m 
ge»ga oddaljeni. Na zahrbtne in 
sploh napadajoče d«pise se ne o-
zirajmo. Tudi ita one ne, ki pra-
vi jo : kaj bo on, ki je pred letom 
še delal v jami, ali pa dela še se-
daj ; jaz pa sem bil gostilničar 
trgovec, podjetnik irtd., zdaj pa 
živim v pokoju. Ako pa bi uboge 
ga trpina, ki se muči v premogo 
rovu ali v tovarni za svoj obsta 
nek, djali na reše«to, hoteč najti 
njegove čednosti, potem bi mec. 
tipočim delavstvom našli največ 
vv-ornosti. « 

Ob času konvencije pa gre glas; 
on je trgovec, gostilničar itd. Po 
pravici povedano: za vsako orga-
nizacijo je bilo še vedno najslob-
še, da se pri volitvi odbora gleda 
na veljake: nc pa na poštenjake. 
Pri tcau, ko to pišem, tudi ne mi-
slim na razliko med takoimeaiova-
3)trni veljaki, ki so vredind vsega 
spoštovanja in se res trudijo za 
blagor vdov in sirot. Žalibog pa 
imamo dandanes mnogo- takih, ki 
so ali za dobiček, alt pa za čast, 
ali za ngitaeijo izvoljeni v glavni 
odbor. Izkušenj imam dovolj, 
kajti o tem vedno razmišljam in 
opazujem jednotine odbornike od 
hia lUOo. Kaj vse .se je že delalo 
po vfatanovkvi prve slovenske 
jednote. Do danes hranim mnogo 
pisem in dokazil k raznemu po-
tflu»vaiiju. Aii kaj hočemo, *ko smo 
vedno taki, da verujemo onim, ki 
nas Aiečejo za nos. Prepozuo pa 
spoznamo, kaj se je agodilo z na-
mi. Naviuanci ob času konvencije 
z lepimi govori in obljubami hli-
nijo ter pravijo, da so bili krivič-
no napadeni, da pa so poštenjaki, 
dobri katoličani in vse take lepe 
stvari znesejo skupaj. Ako }*a bi 
jiii djah na rešeto, pa bi dobili od 
iijuh samo prafcne pleve. 

Marsikateri si lahko to misli, 
kot oii, ki 'to piše in j:; l>il pri 
mnogih konvencijah. Pregovor 
pravi, da več psov volka požre. 
Prebii&anci se dobro pripravijo 
in maiiujskajo večino na človeka, 
katerega je sicer lahko ubiti s 
tem, da se mu ne da prilika govo-
riti; drulial ga prevpije na kon-
venciji. In tako je človek, ne pa 
njegovi nazori in njegovo t>rcc. 
Prefriganei, ali pleve, se pehajo 
iza svoj dot>iček in da so varni, 
skatčejo iz tabora v tabor. Sedaj 
so tu, sedaj zopet tifcui. samo da 
dobe svoj plen. Medtem, ko jim 
človek zairpa, misli, da so res ver-
ni narodnjaki, jn ko izčrpajo člo-
veka, da vedo njegovo stvar, se 
boje, da bi jim škodoval. Kaj je 
to: človeka ubiti s kričači ter s 
svojo gladko in hinavsko besedo? 
lu zopet so na narodnem jednoti-

da ga očrne in oblatijo, ali pa ka-
ko drugače odstranijo |s urada. 

Vse take opazke imam v svojih 
spominih o naših bratski^ jedno-
tah, katere so še do danes nezdru-
žene, in temu so največ krivi opi-
sani glavni uradniki. 

PrSiego na konvencijo in vpi 
jejo: naša jednota. naša slavna 

Nova pomlad. 
Moja draga Noemi, danes setu'lepa. da pa so leta, bolesti in raz-

sttara dvainštirideset let, torej 
nekaj malega starejša nego ti, ki 
si pravkar dopolnila štirideseto 
leto. Dvainštiridesct let mi j e ! 

jednota itd., v resnici pa so pr*ii j Dvakrat sem mati in enkrat stara 
samo aaradi dobička in časti. Ka j , j m a t L Kak'or ti som prišla v ono 
za združenje jednot in zvez n a j ! d o b o življeaija, ko nas vsaka be-
bi delali? Na ta način bi izgubiii katero slišiiuo aOi čitamo, 
čast in dobiček. 

To, kar tukaj pišem, ve^ja sa-
mo za prizadete. Kdor pa ne dela 
teko, pa itak ne bo užaljen in ,bo 
vse dobro. 

To sem pisal samo zaradi lega. 
da bi navdušil sobrate in sosestre. 
da bi kaj več pisali v glasilo, la 
pisali naj bi brez bojazni, da bi se 
kontu zamerili. Navadno zameri 
tisti, ki je prizadet. Ne bojmo se, 
da bi nas potem nazaj 
Pustimo mu veselje in mirno idi 
mo svojo pot naprej. Tako bom 
tudi jaz nadaljeval, kar sem ne-
kaj mesecev opustil. Naprej pa 
vem, da to moje pisanje ne bo 
vsem po volji, zato pa tudi pišem. 
Ako bi pa le hvalil in hvalil, pa 
bi dobil ono, kot nek gledališki 
igralec, ki si je v ospredju najel 
več ljudi, da so ploskali njegovi 
igrri, ki je bila dolgočasna, ter so 
zadnji gledalei uač>4i "p loskat i " 
po glavah najetih, ki so ploskali 
za nezasluženo delo. 

Matija Pogorele. 

IZ URADA VRHOV. ZDRAV-
NIKA. 

te. Aktivni moramo biti tudi v j . u e m konju. Te izkušnje imam kot 
mirnem času m ne samo v boju. 
Pa zadnji konvenciji imamo vsak 
četrtek v glasilu dve strani pro-
stora, se le malo, aLi pa nič ne 
piše. Zlasti glavni odborniki so 
bili nekateri, ki »o bili precej 

obiskovalec raznih bratskih orga-
nizacij. 

imajo veljavo pri lju«dch, na 
veselicah, banketih; po listih sme-
jo pisatti, kar hočejo. In po kri-
viei napadeni nima niti prilike 

glasni ul konvenmji; ako pa j »h zagovarjati ^e, ker je list na nji 
sedaj opozorimo na to, da bi kaj i l o v i strani. List imajo za prahii-
psali, pa pravijo, da nimajo č*sa. j e o in jednoto za sušiinieo. Baha-
Zakaj pa tega ud povedal ob času £ k o ^ a s t i j o , kako jodnota «a -
volitve v glavm odbor! Tedaj i^lpreduje, ali pa je napredovala, ko 
se je zanj na vse pretege agiti- ^ ^ vladali. Ako pa to živo o-
ralo in govorilo o njegovih zmož-
nostih. Zdaj pa, ko je v uradu, je 
uradnik samo na papirju. To pa 
naj ne velja samo za JSKJ., am-
pak za vse bratske organizacije 

pazujemo, pa znajdemo, da dajejo 
v javnost večinoma svoj napre-
dek in drugo, kar se je zato&Mtšio 
mogoče popolnoma po njihovi 
krivdi; ali zaradi toga, da so se 

Nekaterim jo za dobiček, drugim j vozili k sodniji ter so ai pot dobro 
pa za čast; to je vse njihovo de- zaračunali itd. 
lovanjc za organizacijo. | Zapet tukaj opozorim, da m> le 

Sprva smo opažali, da i mamo (nekateri taki Ako pa je kdo med 

Vsi tajniki so naprošeni, da vse 
točno po pravilih ravnajo. 

1. Karte morajo biti podpisane 
od zdravnika in od tajnika. 

2. Karte se naj takoj na pošto 
odnesejo, ker je tam označen dan 
pošiljatve. Ako se pošljejo v ko-
verti, nimam datuma natisnjene-
ga in bi lahko potem imeli sitno-
sti. — 

3. Naj se porabijo nove karte. 
4. Zdravniški listi naj bi bili na-

tančno izpisani, in odgovor naj bi 
bil na vsa vprašanja. 

5. Ako ni bolnik redno bisko 
van, treba je pojasnila in zdravni-
kova izjava mora biti potrjena pri 
Notary Public. 

6. Paziti je treba, da se točno 
naznani ure prijave bolnika, kakor 
tudi čas, kdaj je bil zdravnik pri 
njem. 

7. V*ak član bi moral imeti eno 
karto pri sebi, da isto zdravnik 
takoj podpiše. 

8. Naj se vedno vsak mesec, ako 
mogoče, pošlje zdravniška listina. 

9. Novi člani morajo podpisati 
prošnjo za sprejem pri zdravniku, 
da se vidi da je bil dotični res-
nično osobno pri zdravniku. 

10. Ako kateri član Jednote vi-
di, da zdravniki ne izvršujejo svo-
je dolžnosti, naj to takoj naznani 
meni. • 

D. J. V. Grahek, 
vrhov, zdravnik J. S. K. J. 

vsak pogled, s katerim se ozremo 
na svojo okolico, opominjata, da 
je napočil konec iluzij in da se 
•moramo udano in z ljubeznijo do 
svojih bližnjih umakniti drugim 
mlajšim. • 

Ln vendar nisem žalostna; ven-
dar sem pozdravila prve žarke 
marčevega solnea >z istim veseljem 
kakor pred tridesetimi leti, ko 
srno. polagaje si roke okoli pasu, 
hodile po samostanskem parku in 
iskale prvih vijolic. In veš, to za-
to, ker sem res trideset let mlajša, 
zato, ker sem se resnično pomla-
dila. zato, ker ljubim. 

Da, jaz ljbbim! Ah, prosim te, 
ne.rogaj se mi vsled te zaupne iz-
povedi. Ti si edina, kateri si upam 
to povedati, ne, kateri to moram 
povedati, draga prijateljica, s ka-
tero sva, srce ob srcu, sanjali, tr -
peli in ljubili! Ljubim tako r^sno 
in tako strastno, s tako iskrenost-
jo in s takim silnim poželjemjeni, 
kakor je mogoče ljubiti le v lvtih 
mladostnih strasti. Ali naj ti še 
povejn, da sem opazila, da doslej 
nisem nikdar resnično ljubila? 

Zgodilo se je to nepričakovano 
in luakrat. Zdi se mi, kakor da j 
bilo tako že izza davnih dnij, 
vendar je prišlo nad me nepriča-
kovano kakor nevihta. Rcsasično, 

očaranja pustili na njem svoje 
sledove. Zakaj se pokažejo ti zrna-
ki najprej na obrazu, moja dra-
ga? Zakaj se postara najprej oni 
del telesa: ki se kaže pogledom 
ljudi nezastrt ? ' 

Počitniški dnevi so potekali bli-
skovito; september se je bližal 
koncu. Moj sin j e naredil v Saint-
Cyru vsprejemni izpit in Robert 
je živel v Beauehampu samo še 
povabljen gost — prijatelj. Imel 
nas je zapustiti iu c ljubezni še 
nisva zinila niti besediee. Ce sem 
mislila, da ga kmalu ne bom več 
videla, da se bo to mlado življe-
nje, ki se je kitrtek trenutek raz-
vijalo pred menoj, nadaljevalo 
drugje, da bodo kmalu druge žen 
ske bbjamale s svojimi rokami te-
ga oboževanega otroka, da bodo 
imele one njegovo ljubezen in nje-
igove poljube, — se mi je zdelo, 
da gre n.oje življenje h koncu ir 

šele, ko je napočil čas ločitve, sem 
se spomnila, kaj ini je naročil 
marki. 

Iz ljubezni do mene je Robert 
ponudfbo sprejel in prišel z mojim 
možem in z menoj v Pariz . . . 

Te sanje trajajo zdaj že nad 
štiri mesece: moja sreča se ni 
zmanjšala še nič in zdi se, da me 
ljubi Robert vedno enako. Slišim 
te, kako se zgražaš nad mojo ne-
lnoralnostjo; vprašuješ se, če sem 
to ros jaz. jaz. ki v dobi, ko sem 
bila zapeljivejša. nikdar nisem 
imeha ljubimea. Da. jaz sem i.i nič 
se ne kesam! Roberta ljubim ta-
ko. da se zaradi njega ne bojim 
niti preziranja, niti škandala! — 
Toda. hvala Bogu. ne delani niko-
mur krivice in nikomur ne dajem 
slabega vzgleda. Moja otroka sta 
daleč od mene. Tedaj, ko sem ju 
imela pri sebi, sem jima dajala 
vedno le dober vzgled. Moj mož 
mi je spoštovan in udaji prijatelj. 
In kar se tiče mladeniča, katere-
ga ljubica sem. mu dajem na pot 
življenje to, kar je zanj najbolj-
še: spomin na odkritosrčno, nese-
bično ljubezen, spomin, ki utrdi da vidim svojo krsto odprt o pred . . . . . . 

seboj. Zbrala sem vse svoje misli j ?.J_e.gov a : a t ' a j m m u . l b o t> n i > e z a -
in iskaka sredstva, da bi. ga obdr- l M e e v v s e h U J e ? o v l h 

žala pri sebi ali vsaj še kdaj vi-
žalostnih 

dela. Toda našla nisem ničesar. 
Vendar je bilo tako sredstvo; 

bilo je jako priprosto; toda našel 
ga je moj mož. j 

Dne 22. septembru je bil moj j 
mož proti splošnemu pričakova-j 
nju izvoljen na podlagi royal i-
stičnega programa poslancem na-
šega okraja. Ko se je poleglo prvo 
veselje nad tem uspehom in smo 
se pogovarjali o tem, da se za voč 
časa preselimo v Pariz, me je vzel 
na stran in mi rekel: 

" D a sein izvoljen, moja draga, 

1 lisšče v 
urah. 

Ne. nič se ne kesam.. . In rav-
n. la sem napačno, ko sem se 
pravkar skušala opravičevati. 

Ah, obožujem ga, ti pravim! 

ko sem videla tega mladega člo- j e {.Lsto dobro. V zbornici ne na 
meravam delati hrupa in tudi ne 
tekmovati s prijateijema Mnnom 

veka — bilo je lansko leto v za-* 

Solnčni zahod. 
Morje žari. zaplamtele so vode, 
ogenj nebeški v njih sije, ^ori. 
brezdna sijajna so se odklenila, 
gledajo divno mi tajnost oči. 

V njih je kraljestvo, in v zlate 
grobove 

k sanjam očetov visoki gre car, 
duša zadivljena mi je umrla, 
kaj ji življenja je temnega mar! 

Tam je svoboda in luč resnica, 
v njeno obličje naj zrem vekomaj, 
smeje se večnost, poljublja me 

sfinga, 
v njenih očeh sem zagledal svoj 

raj! 

četku počitnic, ko je priiol v 
Beauehiamp, da bi pripravljal mo-
jega sina za izlet v Saint-Cvru, — 
bi bila silno ostrmela, če bi mi bil 
kdo rekel, da bo ta nežni, boječi 
in resni mladenič, ki je stal pred 
menoj, nekoč razburjal vse mojo 

S e j a l e c . 
Svetel znoj sejalcu — kmetu 
v izorane brazde pada, 
v zemlji se rodi, zaklije 
zlato klasje, zlata nad a. 

Znoj na čelu, sveta rosa — 
kamor na žemljico kane, 
kot bi Bog jo blagoslovil, 

novo 

notranjost s tem, da vpre v mene; 
svoje oei ali mi stisne mojo roko. 
In vendar sem izza prvega tre-
nutka, ko mi je bil predstavljen, 
vedela, da leži med tem tujcem in 
med menoj neka tajna sorodnost, 
da oba čutiva potrebo spoznati se 
in — da rabim ta izraz — drug 
drugemu prodreti -v dušo; bila 
sein prepričana, da postaueva pri-
jatelja, dobra prijatelja; toda ni-
kakor bi si ne bila mogla militi 
da se bova kdaj ljubila. Bila sean 
naanreč še to, kar imeiuije*no po-
šteno ženo. Saj ti j e znano! 

O, Noemi, 'ti počitniški dnevi 
od julitju do septembra žarijo v 
moji preteklosti kakor biseri. Ro-
be *t in jaz sva se setaianila na 
taučnejše: Njegovo ooječnost sem 
pregnala z ljubeznjivitui beseda-
mi, katerih skrivnostno moč po-
znamo le me ženske, ki st* nam 
znane tudi kratke besede, s kate-
rimi pri prvem zbližan ju od^i je-
mo predrzne poskuse in uničimo 
ves pogum. Pred desetimi leti bi 
bila s tem neizkušenim otrokom 
najbrže koketirala; poskušala bi 
bila vzbuditi njegovo ljubezen in 
ga nato razjarila ter razdivjala 
z nakratno hladnostjo. Ničesar 
tega nisem storila, moja draga. 
Oas se mi je zdd prekratek, da bi 
tratila dragocene trenutke z ne-
potrebnim igranjem. Neprisiljeno 
sem odgojitelju svojega sina po-
kazala, da se v njegovi družbi za-
bavam ; nisem mu skrivala, da mi 
njegova zunanjost, njegov duh in 
njegov glas ugajajo; prosila sem 
ga, naj mi posveti proe&e trenut-
ke. ki mu jih puste poučevanje 

in Freppelom. Toda kljub temu 
ima poslanec svoje dolžnosti če 
ne drugih, vsaj delo v komisijah 
in zveze z volilcL Rad sem posla-
nec, toda v svojih letih več ne ma-
ram sedati med kupe papirja. Po 
trebujem tajnika. Kaj misliš o 
mladem Robertu? Inteligenten in 
delaven j e ; tudi še nima stabie 
službe. Ta, ki jo ponudim jaz. b: 
mu bila koristna, ker si lahko tia-
pravi ugodne zveze, in prupričan 
sem, da bi svoj posel opravljal 
dobro." 

Premagala sem se in mu navi-
dezno celo ugovarjala. Marki mi 
je vse ugovore ovrgel in nii rekel 
pri odhodu: 

" T i poznaš tega mladeniča 
boljše nego jaz. Sporoči mu moj 
predlog in glej. da ga sprej-me."' 

Bilo je pol enajstih zvečer. Sree 
mi j e bilo tako polno in razbur-
jeno. da nisem mogla vzdržati v 
gradu. Ogrnila sem se s šalom in 
odšla v park, kjer je bilo temno 
in tiho. Kakorhitro sem prišla v 
park, sem pogledala na okna Ro-
bertove sobe; še je gorela I ne, to-
rej še ni spa L In nakrat J ne je ofb-
šla misel, da bi šla takoj k njeiuu 
v sobo in mu takoj sporočila imtr-
kijev predlog. Zavrnila sem no-

Velika francoska bojna 
polja. 

Pred nekako 60 leti je obeloda-
nil neki angleški pisatelj, t'ir Ed-
wand Creasy, knjigo z naslovom: 
Petnajst odločilnih bitk v zgodo-
vini. Namen pisatelja je bil opi-
sati te velike vojaške dogodke, ki 
so imeli največji upliv na zgodovi-
no človeštva. Vsaka izmed opisa 
nih bitk, če bi izpadla drugače, bi 
popolnoma izprcmenila potek ci-
vilizacije. Ce bi naprimer Karot 
Martel ne izvojeval slavne bitke 
pri Tours in Poilier, bi ne postala 
le cela Evropa mohamedanska gle-
de vere, temveč tudi cela Severna 
in Južna Amerika. 

— Mogoče bi se sedaj razlago 
Korana, — pravi Gibbon, ki opi-
suje posledice te bitke, — učuo v 
šolah Oxforda in učenci bi doka-
zovali angleškemu narodu resnič-
nost razkritij Mohameda. 

Od pričetka krščanske dobe se 
je izvojevalo deset posebnih bitk. 
•stiri njih predstavljajo zmage, ka-
tere se je izvojevalo na franeoskih 
tleh: Bitka pri ( 'ha lon , leta 451 
po Kr. ; bitka pri Tous, leta 732; 
zmaga device Orleanske pri Or-
leans, leta 1429 in bitka pri Val-
my, leta 1792. 

Drugo veliko francosko zmago 
se je izvojevalo na angleških tleh, 
— namreč bitko pri Hastings leta 
1066. Dve drugi veliki bitki, — 
bitka pri Blenheim leta 1704 in pri 
Waterloo, leta 1815 sta predstav-
ljali dva velika francoska poraza. 
Iz tega je razvidno, da je bilo iz-

zirih dostojnosti, in zadušila čut 
sramežljivosti, ki se mi je hotel 
vzbuditi. 

Trenutek pozneje sem potrkala 
na njegova vrata. Gotovo je mi-
slil. da trka kak sluga, in raztre-
seno zaklieal: ' Napre j ! " Vstopi-
la sem in zagledala Roberta pri 
ptsakti mizi. Svetilka je ožarjala 
njegovo krasno obličje. Pogum 
me je zapustil, neumestnost in 
predrznost mojega koraka sta mi 
postali jasni. Čutila sem, kako se 
mi umikajo tla pod nogami, pri-
jela se za vrata in bila bi padla, 

mojega «ina in njegove lastne štu-jda ni Robert planil k meni in me 
dije. Neodločen, zamišljen, v vjel v svoje roke 
splošnem srečen, se je zadovolje-
val s tem, da se je pustil ljubiti. 
In jaz sem ga oboževala. 

Da, oboževala sem ga, toda za-

O, kako sera se po tej omedle-
viei prebudila! Robert je klečal 
pred menoQ. njegovi zlati lasje so 
bili tesno pred mojimi ustnicami. 

čela sem se vznemirjati in skoro' ̂ "ekaj trenutkov sem ležala, nc 
bati. Vprašala sem se: 4'Ali tudi ^ se ganila, nato pa sem dvig-
on ljuhi mene?" Videti me je bi- n ' ' a njegovo plavolaso glavo k se-
lo. da se v moji družbi počuti do- ^ t 6 r ga poljubila na oči in na 
bro in da mi {je hvaležen za mojo P°1 odprta usta. In ko mi je vrnil 
naklonjenost. "Toda ali me ljubi, m o i e poljube, sem mu zašepetala 
kakor mora ljubiti ljubimec?" n a uho: " K a j si bodete zdaj pač 
Kadar sem bila sama, sem vpre- mislili o meni?7' Odvrnil mi je: 
šala po tem vsa zrcala v gradu/ J a z v a s obožujem!" 
Skušala sem presojati svoj obraz' n a drugo in 

- . , . , . . mislila samo (na to, da je uresni-nepristransko, kakor presojamo(čen m o j ^ ^ r ^ 
tuje obraze. Ah, prišla sem do »»-'hrepeni po meni, da me ljubi, da 
kljočka, d* tem sieer i t v^fao setn njegova, čisto njegova... In 

t ran j i glas, ki mi je govoril o ob m e d d e s e t ^Jbo l j odločilnih oitk, 
katere se je izvojevalo v krščan-
ski dobi, pet francoskih zmag, do-
čim sta bila temu nasproti dva 
francoska poraza. 

Noben drugi narod se ne more 
postavljati s tako vojaško zgodo-
vino. Že samo ti kratki podbtki 
kažejo, kako važno ulogo je igra-
la Francija pri napredovanju civi-
lizacije. V kolikor je prizadeta Ev^ 
ropa, so se završili največji dogod-
ki moderne zgodovine na franco-
skih tleh. 

To je treba obdržati v spominu 
prav posebno v sedanjem času, ko 
so si podali demokratični «arodi 
sveta roke. da oproste Francijo o-
prijema od strani Nemčije, ki je 
Francijo za vrat no napadla. 

Raziskovalni zavod 
nameravajo ustanoviti nemški vo-
ditelji železninarske in jeklarske 
industrije. 
Rojake m ruskem ali italjanskem 

ujetništvu prosim, ako kdo ve 
kaj poročati o mojem bratu 
JANEZU DODlO, doma iz 
Obrov na Primorskem. Prosim 
cenjene rojake, da mi kdo na-
znani njegov naslov, ali naj se 
sam javi. — Tony Dodič, Pro-
sen Camp, Big Bay, Mich., IT. S. 
America. (25-27—10) 



Češki spisal Julij Zeyer. 

tu uci 
naj v 
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(Nadaljevanje.) 'si je s to besedo sicer nekaj nedo, 
Zdela se mu j« častitljiva kakor 1<*:'<*,e**> P* vendar nekaj docela 

ikov kdo in žarela mu je « 
jo glorijo. In jezik davnih X e s e l -»e bU» ko sta se po poro-
,ie začel spoatoTrti kot ne- k l o p i j a l a m se je z materjo m> 

^aj tajno posvečenega. Vendar pa z a t e C i v d r a S e ' t i h e Havrani 
n^ truva ljubezen, kakor tudi nje- ce> kJ e r J* v &1^kem snivanju in 
go v* upmost , ni imela besed ker v «»i"ežnejsi ljubezni preživel i 
m ni našel prijatelja. Samo sestri ~ d v a t e d n a -
je vt"a>i odtrhal svoje srce, pred T u J l s e da se ji 
materjo tega ni jemal v misel, ni, 
j« hotel užaliti. Toda Raza Marija ^ucev. Susta govorila o njiju, go-
lu nikdar z besedieo odgovorila na i V o r i , a sP I o h m a l o> marve<:> s t a 

11 vzkrike 

I,. 

dol 

t« 

o pošiljala poročila, tod» aje-
emu srcu ni izpregovorila ves 
niti eukrat. Jan Marija je mi-
da molče trpi i njim — pa o-

»e mu je na skrivnem smejala, 
•osled M* tudi njej že ni ved 
*l*val. Molčal je in trpel. Pa 
tolaibo je vendar še imel, go 

in v mornarsko šolo, ampak jel 
tudi saru uresničevati davne 
je *aujik. Pi^al je na skrivnem 
žaloigre. Prva je bila "Kralji-
Tomira", Na j popre j je napisal 
nji prizor, kjer potopi Tomira 
fkano glavo onega, ki je tako 
go pokoril njeno in tuje drža-
ler bil končno premagan, v zla-

n jego vi »tno krvjo napol-
njeno j do; in vse svoje navdu-

oje, vso svojo upornost in obup-
>st, v*e sovraštvo 
loži I .Jan Marija v tem prizoru 
sljici Tomiri v usta. Za njeno 

preklinjanje si je vzel 
vzorec iz tragedije velikega Cor-
nelia, kjer M-stra Horaeijev divje 
koine R 
pamet, 

lili /. >< t 

-t n 

m 

njegovega utesnjenega i® ]etialm d r u * d r u * * * » »n čitala srta 
uoljubi.t-g« čuta; ob vsem, kar>' t o l l k o globokega Čuvstva, toliko 
• *ii ilciaa, mu je verno, čeprav v da jima ni treba-

k> besed. 
Ah, s kakšno ginjenostjo se je 

pozneje spominjal krasnih, jesen 
skill tistih večerov, zlatih v usme 
vu tiho umirajočega solnca, svetih 
v trepetu dveh globoko ganjenih 
src! Hodila sta kakor dva zaljub 
Ijenca po sadnem vrtu skupaj na 

... sja.iku poezijo. Ne da sprehode, gledala sta z nekim pri 
anio čital v%a d< la fantazije, ki' jateljakiss čuvstvom na ona stara 
prišla |M>gosto na tihotapski drevesa, na njih mahovita debla. 

na dolge krivenčaste veje, kjer je 
viselo zoreče sadje, na dom, oblk 
T. zaplavo rožnate svetlobe, na ro-
kokove, po balustradi bivšega o 
kopa razstavljene vaze in doprsne 
kipe z lavorjem venčanih rimskih 
cesarjev z nekoliko naivnim, celo 
abotniiu smehljajem na obrazih, 
ki so kazali žolte lišaje. kakor bi 
bili pozlačeni; in vsi ti predmeti 
s« se jima zdeli .polni intimnih ča-
rov. polni duše : nudili so jima sno-

do tiranstva je V l z a v e sele in ganljive opazke. 
Tako doma jima je bilo, milob 
no, lahko. Držala sta se za podpaz-
duho in večkrat je pritisnil Jan 
Marija to beio, bledo roko k prsim, 
kakor bi se bal, da se mu izmakne 

to kletev je ume! na'*" m u vzamejo, in večkrat se je 
ona roka v aki bojazni potresla. 

lil je, da se mu je ta pri- kakor bi se hotela krčevito pri-
» kletvijo in zmagoslavjem po-jj**1'- Nikoli se ni bil od matere ta-
l, prt čital si pa je večkrat na ( k o t t ižko ločil kakor takrat. Mo-
tu m z zadovoljstvom in p o - * ' je zbrati vse svoje sil«-, da bi 

m. Ostali del tragedije pa M-I^ril svojo razburejnost; spremila 
m hotel tako dobro obnesti, j(> na kolodvor oddaljene posta-
>c mu jc slab, brez življenja, J® *n v»dela, kako je samoten v 
• 1 j« v> skupaj vrgel \ Ifonu sklfttft roke. ko jc bil vlak 
j. Cel moec je bil potem uža-l7***1^** do širokega polja, a tudi 
pa kmalu mu je vzklila zo|>et ° n Je ni videl, kako se je bleda 

zgrudila na blazino svoje kočije in 
se je brez solz, napol v omedlavi-
ci pripeljala v svoj grad, ki je po 

jrftal tih in zapuščen kakor rakev 
vojih prvih počitnic ni preži- l e t a so gra poklieali s 
v 11 a vranicah, kakor se je bill**ra*no kratkim brzojavom v Ha-

i. Mati in sestra sU m« pre-1 v r a n i ( ' e : 

malu po njegovem odhodu "Mati te hoče videti še enkrat, 
čo žeijo j»oslednje za dalj-1 pri li hitro", so se glasile zlovešče 
> v Prairo, in ker s«- je mate- j besede, ki bi ga bile skoraj usmr-
ivje hujšalo, se je napotila j tile, čeprav so ca bili, prečitavši 
'* v neko alpsko kopališče, brzojav prej ne«*o on, pripravili 
ga j e poklicala k sebi na nanj. Podpisan je bil "Leopold" , 

ritnice. soprog Roze Marije. 
Prestrašil jt* bil njenega bol Našel j e mater še živo, pa na du-
V'a stanja, no, čez nekaj časa se J hu tako potrto, da mu je zgro-

popravila ta- žilo. Mislil je, da znori. S silo sa 

ftova »lada v srcu in je upal, da vm 

mu " Dragomira*' boljt posreči. 
I'retnialjevai je, kadarkoli je imel 

vel 
uadejj 
selili 1 
na vr< 
š»> dob 
ri zdn 
poznej 
kamor 

ko, da sc jc odpeljal pomirjen. 
Cez 'et<» jt« osupnila vest o se-
strini poroki. 

( 

ga spravili ml njene postelje, ko 
je bila zaspala. 

Ha vranice s«» bile vse izpreme-
kala je nanj do počitnic, da j njene, sobe . natrpane z modnim, 

bi bil tudi Jan Marija iu*vzočen i kričečim pohištvom, z neokusnimi 
pri slavnosii in hi se v Pfajri se- igračami. Roza Marija in njen so-

prog sta bivala sedaj tain stalno. 
i k La vnosi i in hi 

znam! * svojim bodočim svakom. 
Zelo ugodna je bila ta Možitev, ka-
kor mu je pisala mati, iu pismo 
Roze Marije je žarelo sreče. S 
kakšno radostjo ga je to napolni-
lo! Pripeljal he je na poroko, toda 
čeprav se je sdil, da bi z but Lov-
sko ljubeznijo cenil onega, ki si ga 
jc bila Roza Marija izvolila za so-
proga, se ga vendar nikakor ni 
mogel okleniti. Njegov hladni, sa-
niuljubivi značaj ga je mrazil in 
žalil. 

Roza Marija pa ni žarela toliko 
v sreči, kolikor v zmagoslavju — 
v krutem iu nizkem. Bila je nam-
reč "izruvala"' svojega ženina 
drugi deklici, ki je bila ž njim že 
skoraj zaročena, in govorila je o 
svoji zmagi in o premagani solju-
bovnici s takšno cinično nedelikat-
nostjo, da se je zgražal njen brat 
in se mu je zgnusil prazni domi 
al javi usmev tega "izruvanega" 
ženina. 

Prvikrat je videl svojo sestro 
brez one glorije, ki jo je bila nje-
gova ljubeča duša predla ves čas 
dosedanjega življenja krog nje. — 
Te»no mu je postalo v tem občutku 
iztreznjenja, iskal je tolažbe na o-
brazu svoje matere, hotel je v njem 
razbrati, da se moti, da dela sestri 
krivico, toda v njenem bolestnem 
usme vu, v tresočem se zvoku nje-
nega glasu, ko je s tiho, prosečo 
besedo opominjala Roso Marijo, je 
bral le potrdilo za svojo bojazen. 
Iznenada instinktivno se je vpra*-
šal v svoji notranjosti: "Pa to naj 
bo ljubezen, kar ta dva veže drug 

Ki si upal odgovo-

Svojn tvornieo na sever. Češkem 
jc bil prodal in je živel iz svojih 
rent. 

"Leopold je tako praktičen", 
mu je rekla Roza Marija. "Gotovo 
misli o kakem novem, dobičko-
nosnem podjetju.'* 

Jana Marije so se premembe v 
Ila vranicah neljubo dotaknile, 
smatral jih je skoraj za oskrumbo 
in je domneval, da se je vse to zgo-
dilo vkljub preveo slabemu mate-
rinemu odporu. Bolelo ga je, da 
se je v svojem domu pokoril tujim 
zakonom. Tako se mu je okraja 
zdelo, a v kratkem že o tem ni mo-
gel dvomiti, preočitno je že bilo 
in čital je tudi z obrazov, vseh 
domačih ljudi, da na gradu uva 
žuje vsak Leopolda za pravega go-
spodarja. 

Čer nekaj dni se je materi zbolj 
šalo. Postala je čilejša, bolj sebi 
podobna. Držala je sina za roko. 
kadar je sedeval poleg nje. 

"Leopold je tako praktičen", 
mu je rekla kakor poprej Roza 
Marija, toda z glasom, ki ee je 
tresel in čudovito segel v sree. —I 
Zdelo se je, da je hotela kaj več 
reči, slišal je, da j e zaaepetala: 
"Potrebno je to bHo, milo dete..." 
Pa obmolknila je, ko je vprašujoč 
pogledal nanjo. Zapazil je, da se 
je nekako boječe ogibala pogle-
dom svoje hčerke, ki so se resno 
upirali vanjo. 

Ko je bil Leopold dtopil v sobo 
ni izpregovorila več besede, toda 
roke svojega sina ni irpustlla. — 
Včaai jo je silne je stisnila in htpo-

.'. ..... :. 

jo je Jan Marija neprestano po 
ljubljal, grozničavo vroča ali pa 
ledeno mrzla. 

Proti večeru je postala go^pa 
Plojharjeva nemirna, neprestano 
je gledala na staro uro, ki je vise-
la nasproti postelje. 

"Jene" , je šepetala naglo, " ta 
zakon ni tako ugoden, kakor smo 
mislili " 

"Ne premišljuj sedaj o tem", je 
odgovoril osupel in še bolj ga js 
prevzel bolestni izraz njenega po-
gleda. 

'TI si bil vedno moje veselje 
Jene Marija, ti moj najdražji", j t 
zopet šepetala mati, " k a j ne, ti bi 
mi odpustil, ko bi ti storila krivi-
co t " Teiko je dihala. 

Zgrudil se je na kolena, ni mo-
gel govoriti, dušile so ga solze, 
strastno je poljubljal njeno roko. 

Prisilila sta me", je šepetala, 
"odpusti mi. moje s labost i . . . . " 

Roza Marija jo je držala za dru-
go roko. 

Ti se razburjaš", je rekla in 
zardela do ušes. 

Pa mati se ni pustila zadrževati 
Zbrala vse moči in sedla v poste-
ji. — 

" S i n ! " je rekla na glas. " B o 
jim se, da sem ti storila krivico 
Toda obljubi mi za mojo globoko 
dolgo in verno ljubezen, da hočeš 
v miru živeti s svojo sesti o . " 

"Obetam, obetam", je bruhnil 
Jan Marija iz sebe. "Prisegam ti 
to ." 

" I n meni odpustiš!" je vpraša 
a sladko in s srečnim smehljajem, 

ki ihu je dejal, kako se zanaša, da 
ji odpusti. Kaj naj ji odpusti! Te-
ga ni vedel. Lahko je položil njeno 
glavo v svoje naročje, njegovo o-
bličje je bilo nagnjeno k njej. Go-
voriti ni mogel, vse njegovo telo se 
je treslo konvulzivno, no njegove 
oči so tako gledale na njo, da jt 
zažarela radosti. 

Vse drugo je pozabila, sklonila 
je k njemu, vzela s tresočima 

rokama njegovo drago glavo in si 
jo pritiskala na srce. 

Roza Marija je šla hitro iz so-
be, da pokliče svojega moža in mi-
losrdno sestro, ki je stregla mate-
ri. Tekla jc po dolgem hodniku, nI 
si upala na glas klicati, čutila ie 
bližino smrti in ji je njen majestat 
vzbudil strah in nedobrovoljno 
spoštovanje. 

"Jene" , je še šepetala mati, — 
blagoslavljam te. Srečen bodi, o-

trok! Bog te blagoslovi — ti me 
nisi nikdar razžalil." 

Solze so ji tekle iz oči, njene ust-
nice so trepetale, trudna se je po-
greznila nazaj v blazine* 

Ko so vstopili Roza Marija, njen 
mož in milosrdna sestra, je bila 
gospa Plojharjeva mrtva in njen 
sin je ležal brez zavesti na zemlji. 

Mlada gospa si je zakrila obraz 
in je zaihtela. 

(Dalje prihodnjič). 

MOŽJE. 
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Vsak naj kupi liberty Bond! 
Ta način pisanje je temeljil na 

istem principu, na katerem so te-
meljili hieroglifi starih Egipčanov 
•n na katerei temelji naše moder-
io pisanje. 

Lahko je razumeti, da ima lah-
ko vozelj prav toliko pomena kot 
pa podoba kake živali. Zvezan 

stev, s katerimi se pritrdi kompli-'ali spleten na en način, pomeni 
eirano moderno obleko. Japonei l a ho zmago, spleten na drug na 
pa se drže svojih vrvic in vozljev, 
ki so istotako zadovoljivi te:* do-

Vozelj namestnik besede. 
Del dobre vzgoje na Japonskem 

tvori razumevanje spletanja voz-
ljev. 

V tej deželi zavzemaj« vozljj 
mesto gumbov in drugih sred-

AJto trpite od hude nerv ozn osti. Iz-
gubljene moči, živahnosti in energije, 
na želod en, ledicah, splošni oslabelosti, 
ako se potite ponoči, ako trpite od po-
sledic preobile pijače ali jedil, potem 
vam bo naša zadnja iznajdba 

JUVITO TABLETE 
sestavljena iz najboljših čistih rastlin, 
kl rastejo v vaeb krajih sveta, hitro 
in gotovo pomagala. Pošljite 1 dolar 
za eno škatljo. Naslovite: JUVITO 
LABORATORY. Sooth HilL Branch 5, 
PITTSBURGH, PA. 

OPOMBA: Dragevolje pošljemo vzo-
re«- in navodila kamorkoli, aki to za-
htevate. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA", NAJVEČJI SLO-
VENSKI DNEVNIK V ZDR. DRŽ. 

Rojaki v ruskem ujetništvu pro-
sim, da mi kdo naznani naslov 
moje?ra brata JANEZA BOST-
JAKC1Č. Doma je iz Mišače 
pri Podnartu na Gorenjskem. 
t'e kdo ve izmed rojakov, nsaj 
mi blagovoli naznaniti, mu bom 
zelo hvaležen, ali pa naj se saon 
osrlasi na naslov: Joseph Bošt-
jančič. Bor 306. Houston. Pa., 
Washington Co.. V. S. America. 

(25-27—10) j* 

Rad bi izvedel t* naslov rvojega 
sina JOSIPA KOM IN. »ojoma 
če Jurčinov iz Jelšjin na Pri-
morskem. Išče ira nicerov oče 
-Toe Komin, Box 1_T. Rivcrs-
villc, W. Va. ->V27—10) 

teHBIBfiMfafi^ 

P O Z O R ! 
Rojakom sirom Amerike naznanjam, da izdelujem nove 

kotle in popravljam stare za vsako uporabo. 
Popravljam strehe in izdelujem vsakovrstna kleparska 

dela. 
Rojakom se priporočam za obilna naročila. 

A. Janežič, 
18423 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, OHIO. 

Bafaaiaiaiaii^^ 

cm, pa poraz. 
Vprašanje je bilo le. da se je 

voljujejo več artističnih ali umet- sprejelo gotovo vrsto vozlja kot 
niških efektov. 

Vozelj pa ima na Japonskem 
sliko neke določene stvari. Vsi je-
ziki. pisani ali govorjeni, pa so le 

še nek« drugi, važnejši pome:i. —jzmirka predstav. 
D e j a n s k i i m a vsak posamezni vo-j Japonec, ki pošlje svojemu pri-
zelj svoj posebni pomen in veliko ;jatelju praznično darilo, zveže vr-
vozljev sega glede njih postanka . vieo na določen način, kar pomeni 
nazaj v čas, ko se je pričela zgo- žalost iu simpatijo. Vsak po«a-
d o v m a - Imezni k.»rak med tema dvema «Iu-

To velja v isti meri o starih Ki- - - ^ . . . - • , , rajema pa zahteva drusre vrste tajcih in prvotnih prebivalcih re- j 
publike Peru, ki so pisali svojo , v o z ,J«- Pr i čevanje te razborite 
najstaerjši zgodovino s eelo serijo^^etnftsti n i tako lahko kot je vi-
vozljev (takozvani Kipns*. deti na prvi pogled. 

SPODAJ OMENJENI &OJAKL Of ROJAKINJ 
kateri imajo v rokah naša potrdila za denarae pošiljat ve. s številka 
mi, 2»kor BO označene pod imenom, naj blagovolijo naznaniti prej-
komogoče svoj natančen naslov radi važne zadeve. Pisma katera smo 

jim poslali, ao se nam povrnila. 

Bachnik Frank 
No. 329639 

Bartol J. 
No. 330788 

Bear Dan 
No. 260638 

Besens May MJas 
No. 330062 

Bobič Vajo 
No. 260583 

Božič kovic D juro 
No. 260581 

Braun Mary 
No. 260643 

Dolar Valentin 
No. 330086 

Grgurič Blaž 
No. 260573 

Jankovic Mihae! 
330395 

Kastelic John 
No. 44708 

Tridka Frank Sakj 
Kovač Frank Rohs Anna, 

No. 260641 No. 329638 
Kulovic Josip Samide Frank 

No. 330772 No. 330721 
Lenaraič Josip Sinčič John No. 44555 No. 330762 Meden John No. 330762 

No. 331014 Spanioek Bo/1 
Merkun Anton No. 328b3 i 

No. 331355 Spannblek Joe 
Mikolič Josip No. 330661 

No. 331062 Starcevič Johan* 
Oswald Luis© No. 3310Ti0 

No. 260632 Tehler Anna 
Oswald Joe No. 328896 

No. 260621 Turk Charles 
Pintar No. 330351 No. 330843 No. 330351 

j&aoeh Math. Turk Ivan 
No. 260622 No. 260647 

Resman Frank Turk Jernej 
No. 4429* No. 329741 

BO JAKI, NAROČAJTE SE NA " G L A S N A R O D A " 
NAJVEČJI SLOVENSKI DNEVNIK V ZDRUŽENIH DRŽAVAH. 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 

Fr. O., Youngstown, O. — SIo-
vani so Slavs. Slovaki j^i Slovaks. 

J. M. V., Cleveland, O. — Dasi 
iinale ]>rav, vemdar smo mnenja, 
da je bolje, da o mrtvih no raz-
našaano slabih dejanj. Ako je sto-
rH krivico, kair večina toh ljudij 
tudi dela. potem je plačal s svojo 
smrtjo. In četudi ne bi bil storil 
ničesar dobrega na svetu, vendar 
mu moramo žeieti tihega miru. 

NA PRODAJ 
lepa hiša s 6 sobami; voda in od-
vodna cev; lot 30X124. Proda se 
za nizko eerno $1,600.00. Druga 
hiša. lot 60X148, na vogalu, cena 
$2,000.00. Obe hiši tri bloke od 
tovarn- Več se poizve pri: 

J. M., 
864 — 74. Ave., West Ali« , Wis. 

(24-25—10) 

SLOVENSKO-AMERIKANSKI 

za leto 1918. 
Bazen koledarskega dela ima še sledečo vsebino: 

Pesem. 
Važen zgodovinski dokument. 
Popolen pregled svetovne vojne. 
Praznik v Petelinji vasi. 
Prag. 
Problem Alzacije-Lotarinške. 
Ukradeno pismo. 
Red. 
Veliki dobitek. 
Razno o otrocih. 
Doživljaj francoskega žurnalista. 
Venizelos. 
O postanku koledarja. 
Nemški napadi s plinom. 
Živali in aeroplani. 
Ruska revolucija. 
Program ruske socijalistične stranke. 

Normalni potek ruske revolucije. 
Rusija. 
Nemški cilji in Rusija. ^ 
Padec rodbine Romanovcev. 
Prednost brzojava. v r j 
Pesem jetnikov. ^ 
Kozaki in njih vojska. 
Litvinski kmetje. 
Nevidna poslanica. 
Buchara. 
Čudne pogrebne določbe. 
Album. 
Krščanska svatba pri Kafrih. 
Večni koledar. 
Petelinji boji. 
Nekaj za gospodinje. 
Šala. 
Oglasi. 

Koledar krasi nad trideset slik, izmed katerih jih je skoraj polovica s soške fronte. 

Stane 3 5 centov. 
Naroča se pri: 

Slovenic Publishing Company 
NEW YORK CITY, H. Y. 



D I M 
Buaki apimi Iran 

44 Vodite ta« 
'J>odvoj«*U> silo 
ostanem -ta vselej tam!" 

Potugin nakloni pokorno svoja 
glavo m obadva se hitro odda-
ljit«. 

Prihodnje jutro zgodaj, ko jc 

(Nadaljevanja.) 
Irina ponovi Irina s Vi bodete tam.. . 

" » k o nočete, da lali. . . Dovoiite 
tavcu 

sčasoma... de-
staremu hlebe 

kajti jaz sem, ojoj ! ble-
betave« m nič drugega, — da 
vam dam en svet za napotek. Vsa-
kokrat, kadar bodete prijeli za 
delo, vprašajte se: služite-li eivi-

bil Lit vino v že cisto pripravi jen; lizaoyi — v točnem in strogem 
na pot, stopi k njemu v sobo rav- poniami besede, — vstvarujete 
k> ta Potu gin. Molče se bliža Lit . eno od njenih idej, vprašajte se, 

vmovu m molče nui poda roko. ali ima vaš trud ta pedsagagični 
rekel b«tedice. | (vzgojevstel jni) in evropski zna-Tudi Lit vino v ni 

Oba sta »e začudeno držala in ofba 
zastonj poskušala poante jati m. 

* Priiel »etn vam voščit srečno 
prit", spregovori .naposled Potu-
gin. 

* Kako sve izvedeli, da jaz da-
nes odidem?" vpraša Lit vino v. 

PaAugiu pogleda okoli sebe po 
tlti). 

"lz\edel aem to, kakor vidite. 
Najin poslednji razgovor se je bil 
naposled tako čudno zasuknil... 
Jaz se nisem hotel od va« ločiti, 
prej ko »etn vam izrazil svoje 
iskreno aočutje." • 

"V i občutite zdaj e menoj, ko 
ie odidem?" 

Potugin pogleda žalostno na 
Litvinova. 

*' Ehf (Jregorij Mihajlovič' 
sočne on; malo se oddahnivši, 
' ' zdaj nsam ni več za to, ne za teai-
kusti i«n ne za prepiranje. Vi ste, 
kolikor aem mogel opaziti, jako 
navdušeni za domačo književnost 
in zato mogoče da nimate ni poj-
ma ne o Vaški boslajevem ? " 

" O kom?" 
" O Vaški Buslajevem novgo-

rodskem pogumjicžu, v spisih Kir-
»a Danilova." 

"Kak Buwlajev?" reče Lstvi-
nov, nekoliko strmeč nad tako 
nepričakovano spremembo v raz-
govoru. "Jaz ga ne poznam." 

"No, vae eno. Ilotel sem samo 
vašo pozomoat na to obrniti. Vs-
aka BusJajev, ko je vodil pobožne 
Novgorodeane na božjo pot v Je-
ruzalem in ae tam v njihov strah 
kopal z golim životom v sveti re-
ki Jordanu, — on iii držal ne na 
kihanje, ne na «anje, ne na žvr-
»tolenje tiče*', — ta logični Vaška 
Buslajev je r lezel na goro Tabor; 
vrh te gore j* ležal velik kamen, 
preko katerega so ljudje vsakega 
rodu zaatonj skušali skakati. Tu-
di Vaaka je hotel poskusiti svojo 
arečo. Ali ko ae zaleti, pade pred 
nje^a mrtva glava, človeška kotit. 
(Jta pa jo pahne z nogo. Glava pa 
mu je rekla: "Zakaj me pehaš? 
Mogla sem živeti, z&morem tudi 
po prahu valjati se — tudi tebe 
bo kaj takega zadelo." In zares. 
Vaška se zažene preko kamena in 
bi ga bil preskočil, ko bi se ne bil 
a peto zadel ob njega in si zlomil 
vratu. Tu še moram dostaviti, da 
naj si moji prijatelji slovanotili, 
kateri tudi rudi z nogami pehajo 
mrtve glave m jrnjiJe narode, ne-
kolik o razmislijo to pripovedko.*' 

"( 'emu vse t o ? " vstavi ga na-
koi«M- nestrpfjivo i.itvinov. * Me 
ni m> mudi, dovol i te . . . " 

"Zato " , odgovori Potugiu ter 
<*-i se mu zasvetijo takega prya-
teljakega čustva, kakoršnega se ni 
Lit vino v uadjal od njega, 4'zato, 
da ne bodete odfcilikovali mrtv^ 
človeške glave; morda se vam po-
da za vašo dobroto, da preskočite 
nesrečen kamen. Nočem vas več 
zadriavati, samo to mi dopustite, 
da vas pri ločitvi objamem." 

''Skakati gotovo ne bom tku* 
šal", reče Litvinov, trikrat polju-
bi vsi ae a Potuginom in k žalost 
nim čustvom, ki so še napolnila 
njegovo dušo, se prime« hitro še 
sočutje aa tega osumljenega ne-
srečnika. "Čas bo, da odidem", 
s temi besedami ae Litvinov še 
enkrat ozre po sobi. 

**Hočete, da vam pootegam ne-
st i nekaj, kar ie bodi t'* vpraša 
Potugiu, ponudi vai Litvinovu 
a vojn pomoč. 

"Ne, hvala vam, ne vznemirite 
ae, bom ie s a m . . . " Dene ai klo-
buk na glavo in vzame torbo v ro-
ke. " V i torej veliie", reče, stoječ 
že na pragu, "da ste jo videli?" 

"Da, videl sem jo . " 
".Vo, in kaj počne!" 
Potugin pomolči. 
* Včen»j va« je čaka", reče na-

posled, " m danes vsa bo zopet 
čakala." 

" A ! Recite j i . . . Ne, ne, ne; m 
treba, nič ni treba. Z Bogom, i 

i ! " 
I Bogom, brt^onj MAajlo-

k ie pur 
da 

čaj, ki je edino koristen in ploden 
za naš čas, pri nas, v Rusiji? Ako 
je tako, pojdite smelo naprej: vi 
ste tia pravem potu in vaše delo 
je plemenito! Slava Bogu! Vi se-
daj ne bodete več edini, ne bodete 
sejač v puščavi; tudi pri nas ima-
mo ie delavcev, pionirjev... Ali 
zdaj vam ni za to. — Z Bogom, ne 
pozabite name!" 

Litvinov se be g um a spusti po 
stopnicah, sede v kočijo in se pri-
pelje do želdaniške ceste, ne po-
gledavši ne enkrat nazaj na me-
«to, kjer je OKtalo toliko njegove-
ga življenja... On se je prepu-
stil popolnoma valu, ki ga je vle-
kel s seboj in je trdo sklenil, da 
se noče protiviti njegovi sili, od-
rekel se je vsakega drugega iz-
javljevanja svoje volje. 

Zdaj se vsede v voz. 
"Gregorij Mihajlovič Gre-

gor i j . . . " zasliši se za njegovim 
hrbtom proseč glas. 

Litvinov se potrese 
ALi ni Irina i Zares: ona je bila. 

Zamotana v šal svoje hišne, s po-
potnim klobukom na razniršenih 
laseh je stala v pridvoru in gle-
dala na Lit vino v a z otožnimi oč-
mi. "Vrni se, vrni ee, prišla sem 
po tebe!" so govorile te oči. Ir. 
česa, česa ne obetajo one Urina se 
ni premaknila, ne besedice ni mo-
gla izgovoriti; vse v nji, celo ne-
urejenost njene obleke, vse je bi-
lo, kakor da bi prosilo usmilje-
nja. . . 

Litvnov je komaj stal na nogah 
in malo da ni pribežal k nji. Ali 
val, kateremu se je bil prepustil, 
ga je vzel s seboj. Skoči v voz in 
obrnivši se, pokaže Irini mesto 
poleg sebe. Ona ga je takoj ra^ 
umaia. Čas še ni bil čisto potekel. 
Še en korak, še eno dvignenje in 
drvila bi bila v negotovo daljavo 
ter dve življenji bi bili zedinjeni 
na veke. . . Ko je še omahovala, 
razkigne se glasni žvižg in vlak 
se zmezi. 

Litvinov pade v nazaj; Irina 
pa odide, pride omahovaje do ne-
ke klopi ter sc zgrudi nanjo v ve-
liko strmem je diplomata, ki je bil 
slučajno prišel na* železtnit-o. On 
je bil le malo znan z Irino; ali to 
ga je jako zanimalo. Vidivši, da 
leži ona na klopi kakor v omedle-
viei, je mislil, da se je kaj ž njo 
dogodilo, "une attaque de nerfs" 
(napad n erv ozn osti), zato si je 
štel za dolžnost, za dolžnost d*un 
galatit chevalier priti ji na po 
moč. Pa še ln»lj se začudi, ko se 
ona pri prvi besedi, a kaftero sc je 
bil liauyo obrnil, brzo vzdigne, od-
bije ponujeno roko, abeži po ulici 
ter se izgubi v nekoliko minutah 
v gosti megli, ki je toliko svoj-
stvena achwarzwaldskeiTou pod-
nebju prve jesenske dni. 

XXVI. 
Nam se je enkrat pripetilo, da 

snio prišli v izbo neke seljanke, ki 
je ravnokar izgubila svojega edi-
nega goreče ljubljenega sina ter 
da stuo v ne malo uaas začudenje 
našli jo čisto mirno, malo da ne 
veselo. — "Ne čudite se", reče 
njen «moz, kateremu ni ostalo sitri-
to to zavzetje, "ona je ravnokar 
okamnela." 

Tudi Litvinov je tako *4okam-
nel". Prve ure njegovega potova-
nja so prešde povsem mirno. Ali 
tudi popolnoma uničen in brezup-
no nesrečen si je vendar zopet od-
aočtl od atrahu in potresa zadnje-
ga tedna, po -vseh teh udarcih, ki 
so drug za drugim padaki na nje-
govo glavo. Ti udarci so ga tem 
ailneje pot resi i, čim manj je bil 
on stvarjen za enake burje. Zdaj 
se ni več bal takega in sku-
šal odbijati vse spomine na daživ-
ljeuo bol. Odšel je v Rusa jo; mo-
rs! se je, kamor naj že bo, obrniti. 
On ni imel ni kake, posebno pa ne 
take namere, ki bi ne bila ugajala 
njegovi lastni oscfct. On ni mogel 
spoznati samega sebe, m razumel 
m ojih postopkov; izgubil je svoj 
lasten " j a z " ki sploh on je le ma-
lo sočustvoval h tem lartnurt 

o. da 

le britko trganje neozdravljive 
dušne boli ga je včasih spominja-
lo, da še živi. Čez nekoliko časa 
ni celo mogel več poj mit i, kako 
•zamore moška glava — moška! — 
dopustiti, da ima ženska ljubezen 
toliko vpliva nanj. . . "Sramotna 
slabost!" je večkrat poinrmral in 
se zavil v smel j (pla«č z rokavi). 
"Staro je dokončano, začnimo zo-
pet kaj novega." NaAo se gorko 
nasmeje in čudi samemu sebL 

Litvinov je gledal skozi okno. 
Dan je bil ser in vlažen; deževja 
ni bilo, pa anegla je še stala in 
nizki oblaki so preniekli celo ne-
bo. Veter je tulil vlaku nasproti. 
Beikasti oblaki dimla, včasih sami, 
včasih pomešani z drugimi bolj 
tomnimi so se vlekli v brezkončni 
riži mimo okna, pri katerem je 
sedel Litvinov. On jame z očmi 
spremljati ta oblak, ta dim. Ne-
prenehoma so se zvijali, vzdiho-
vali in zopet spuščevali. krožili in 
prevajali se po travi, po grmovju, 
raziezavali, pa se zopet zgibali, 
oblak za oblakom: neprenehoma 
so se menjavali, za vedno ostali 
eni in isti... enolična, brza, do 
sadna igra! Kadar se je za veter 
zasuknil in cesta se zlecuila. je 
vse izginilo kot da bi pihnil in se 
precej zopet pokazalo pri nasprot 
nem oknu. Nato preide zopet na 
drugo stran gTomadnd rep in za-
krije nanovo Litvinovu razgled 
na široko prirajnsko ravnino. On 
gleda in gleda in neke čudne mi-
sli se mu vzbudijo... 

Litvinov je sedel sam v vo-zu; 
nihče g-a ni motil. "Dim, dim", 
je ponovil nekolikokrat in takoj 
se mu je zdelo vse kakor dim, vse 
in posebno vse rusko. Vse: dim iu 
par, si misli, vse se neprenehoma 
spreminja, povsod novi obrazi, 
prikazen bega za prikaznijo, ali 
v bistvu je vse eno in isto. Vse 
hiti in drvi nekam — in vse se zo-
pet zgubi brez sledu. Dune tlrug 
veter, odleti vse na drugo stran 
in zdaj nastaoie tam tista nemir-
na, nestalna in — nepotrebna 
igra. 

Litvinovu je prišlo mnogo od 
tega na misel, kar se je poslednje 
ieto vršilo z gromom in treskom 
pred njegovimi očmi. . . Dim — 
•šeota on, — dim. . . Spominjal se-
je na vroče prepire, vike in krike 
pri Gubarevu, pri drugih visoko 
in nizko postavljenih, pri napred-
njakih in mazadnjakih, pii starih 
in mladih ljudeh.. . Dim, je po-
navljal on, dim in par. Nakonee 
se spomni tudi na znameniti pik-
nik, na razlaganja in besede dru-
gih državnikov in celo šo na to, 
kar mu je pripovedoval Potugin. 
Dim, dim in nič drugega. A nje-
gova lastna predvzetja, čustva in 
poskušnje — sanjarije? Litvinov 
jo saano le mahnil z roko. . 

Medtem je vlak bežal in bežal; 
že davno so mu Rastadt, Karls-
ruhe in Brusal ostali za hrbtom. 
Gore na desni strani ceste so se 
bolj in bolj poniževale in izgub-
1 je vale v dad javi, Nato so se jede 
vzdugovati in približevati, pa ta-
ko visoke niso več izgledale kot 
poprej in bile so & redkejšimi šu-
mami pokrite. Vlak jo zavije na 
pravo stran in evo — Heidelberg. 
Vozovi zagramajo pod pps-tajino 
streho; začne se kričanje razno-
sileev, ki prodajajo vsakovrstne, 
celo ruske časopise. Popotniki za-
čnejo vstajati in izstopati v pri-
dvor. 

Litvinov ni zapustil svojega ko-
ta, ampak sedel dalje s povešeno 
glavo. Nenadno ga zakliče nekdo 
po imenu; on vzdigne oči: Roža 
Bin d asova se prikaže pri oknu in 
za njim — ali se mu je to le tako 
zdelo? — ne, zares: vsi badenski 
znani obrazi: Suhaiičikova, Voro-
šilov in Bambajev; vsi se bližajo 
k njemu. 

Bindasov zai^jove: " A kje je 
Pišžalkin? Mi smo ga prišli čakat. 
Izstopi in vsi poj demo k Gubare-
vu." 

"Da, bratee, da, Gubarev nas 
čaka", potrdi pri vzdigni vši se 
Bambajev; "isaatopi!" 

Litvinov bi se bil razsrdil nad 
njimi, ako ne <bi imei drtvega bre-
mefta, ki mu je ležalo na srcu. On 
se ogleda na Bindasova in se mol-
če obrne. 

"Pravijo vam, da je Gubarev 
tukaj!" vskiikne Suhančikova in 
skoraj da so ji oči £&koč;le 

Litvinov ae ne zmesi s svojega 
mesta. 

"Da, poslušaj Litvinov'spre-
govori naposled Bambajev, "ne 
samo Gubarev je tuakj, ampak 
cela falanga najodlienejiih, raz-
umnejših mladi ljudi, Rusov — 
in vsi se pečajo z naravoslovski-
tni nauki ter vsi imajo najpleme 
ofteja, načela. Za Bqga. vsaj za-
voljo njih ostani! Tudi neki... 
eh! je tukaj . . poza&ft sem rod-

no, U je z eno betedo — it 

I. Thomas Helfin, 
poslanec iz Alabame. 

"Da, počakajte ga, počakajte 
ga vendar, Rastislav Ardaliouuč" 
vmeša se Suhančikova, "eujte ga! 
Videli bodete, kak človek je to; 
in cela njegova rodc>vina! On ima 
eno tetko. Od začetka se mi je 
zdela dobra ženska, — prt-d tremi 
dnevi pa sem obed vala ž njo. — 
Komaj je šele prišla v liaden in 
giej ! že leti nazaj; — no, in sem 
obedovala ž njo in jela jo izpra-
ševati... Verujte mi, ne besedice 
nisem spravila iz te grdobei" 

Uboga KaipitolLua Markovna — 
aristokratkinja ! Ali se je najdjala 
takega osramotenja ?! 

Litvinov je še neprestano mol-
čal. Obrnil se je na drugo stran 
in si potegnil furažko (majhno 
vojaško kapico) čez oči Naposled 
se je zopet začel vlak meciti. 

"Vsaj nekaj na mreci, karkoli 
hočeš pri ločitvi, ti kameniti člo-
veče!" zakriči Bambajev. 

"Skopuh! Sliznjak! Kopun!" 
je kričal Bindasov. 

Vlak začne odhajati brže in br-
že, zato je mogel Bindasov umer-
jati brez kazni. Ali je Bindasov 
šele zdaj in sani izumil vse te ime-
nitne psovke, ali so mu prišle iz 
drugih rok, to je sigurno, da m> se 
jako dopadale dvema mladima 
blagorodninui človekoma, ki <a 
se tudi učila liaravoslovskih na-
ukov; kajti nekoliko dni pozneje 
so že bile objavljene v ruskem pe-
riodičnem list-u, ki se je ta čas iz-
dajal v Heidelbergu pod naslo-
vom: " A tout venaut je e rac he", 
ali: "Bog ne vedast, svinja ne 
sjest." (Bog ne bo izdr1 in svinja 
ne bo pojedla.) (To jc ^odovin-
ska istma.) 

Litvinov je zopH potrjeval svo-
je prejšnje besede: . dim, dim, 
d im. . . "Tukaj v Heidelbergu", 
je mislil on, "mora biti več od 
sto ruskih dijakov; vsi se učijo 
kemije, lizike, fiziologije — kaj 

Review. 
Tatvine na posti. 

N« poštnem uradu na južnem 
kolodvoru na Dunaju so zaprli 11 
oseb, ki so pokradle v zadnjih 
mesecih vse polno poštnih poši-
ljatev. 

Kruh samo iz čiste pšenične moke. 
Peki v Velikem Varadinu na 

Ogrskem so dobili nalog, da sme-
jo peči kruh samo iz čiste pšenič-
ne moke. Cena je pri peku 52, pri 
prodajalcih 54 vin. kilogram. 

ljubezenska drama. 
V Budimpešti je polieijski a-

gent Ludovik Palfi ustrelil svojo 
ljubico Ivano E&ze in samega se-
be smrtno ratnH. Palfi je delal na 
to, da bi se njegova ljubica ločila 
od moža in se poročila ž njim, a 
ker mož ni hotel nič slišati o lo-
čitvi, je Palfi posegel po revolver-
ju in ljubico ustrelil. 

Orkester tihotapcev. 
Pred kratkim se je iz Švedske 

pripeljal na Dansko mnogoštevi-
len orkester in je v nekem gozdu 
priredil javen koncert. Nabralo 
se je na tisoče ljudi, ki so navdu-
šeno spremljali podee do ladje, ki 
jih je odpeljala domov. Carinski 
urad niti jih ni nič preiskal in so 
se zelo začudili, ko so prepozno 
izvedeli, da so godci sami prebri-
sani tihotapci, ki. so v bobnih in 
trobeneah odnesli na Švedsko vse 
polno gumija, čigar izvažanje iz 
Danske je strogo prepovedauo. 

True translation filed with the post-
master at New York on Oct. 2T>. J917, 
as required by the act of Oct. 6, 1917. 

Washington, D. C.. 23. oktobra. 
Ameriška vlada je danes znova iz-
plačala Francoski 20 miljonov do-
larjev posojila. Skupno dosedanje 
posojilo zaveznikom zna !a $2,776, 
400.000. 

Angleške morske izgub 

True translation filed with the post 
master at New York on Oct. 25, 15*17, 
as required by the act of Oet. G, 1917. 

London, Anglija, 23. oktobra. 
Danes se ofiejelno poroča, da je 
bila v petek torpedirana in potop-
ljena angleška trgovska križarka 
"Orama". Vsled kolizije pa se je 
potopil en angleški rušil ce. 

Z rušilca sta bila rešena dva 
častnika in 21 mož. Na "Orami" 
ni bilo nikake iz<rube. 

Eksplozija v Avstriji. 

True translation filed with the post 
master at New York on Oet. U5. 1917. 
as required by the act of Oet. 6, 1917. 

Washington, D. C., 23. oktobra. 
Nadaljna podrobna poročila o ek-
sploziji v magazinu za smodnik v 
Steinfeldu, pravijo, tla se je uni-
čevalni učinek razstrelbe čutil v 
razdalji 5 kilometrov. Vlak, nalo-
žen z municijo. na postaji v Stein-
feldu je tudi zletel v zrak. 

Poročila pravijo, da so ženske, 
ki so bile zaposlene v magazinu 
za smodnik, bile aretirane ker so 

drugega še poslušati nočejo. Prej|ho^ele bežati in so jih vojaki z na-
ko preide šest let, ne bo morda sajenimi bajoneti prisilili, da so se 
ne petdeset naših mladih ljudi !VI*nile na delo. 
poslušalo teli slavnih »profesorjev. | — 
Veter se »premeni, dim hline na 

d im!" (Litvinova slutnja se je Solnce v zenitu. 
izpoluila. Leta 18G6. se je učilo v 
Heideibergu v poletnem tečaju le ( v e t e 
13, v pozimskem le 12 ruskih di-' 
jakov.) 

Proti noči se je peljal Litvinov 
mimo Kassela. Z mrakom vred sc 
jc spustila nanj neznosTia žalost kr. • , , . . . 
in on zaplačp, stisnivši se v k o t " ^ ** d u K a p ° t 0 p l v t o m o r j e ' 
voza. Dolgo so mu tekle gorke 
solze ne polajšajoče mu bremena 
na srcu in britko t»o kapale na i 
njegove rane. 

Ravno tavaš je ležala v eni kas-
selskih gostilnic Tatjana v žaru 
vročniee na postelji in Kapitolina 
Markovna je sedela poleg nje. 

"Tanja" , je govorila ona, *'za 
Boga, dovoli mi, naj pošljem br-
tzojav Gregoriju Mihajlovi&u; do-
voli mi to, Tanja!" 

"Ne, teta", odgovori Tatjana 
ni treba; ne boj se. Daj mi vode; 
to bo kmalo prešlo." 

In zares; teden pozneje se ji je 
zdravje zopet povrnilo in prijate-
ljici sta nadaljevali svojo pot. 

(Dalje prihodnjič). 

Kje je moj brat JANEZ BEN-
ČAN? Doma je iz Gorenje Pla-
nine pri Rakeku. Pred nekako 
12. leti je bil v Pittsburgh u. Pa. 
Od njega že nisem dobil 4 leta 
nikakega poročfta. Nahajam se 
v ruskem ujetništvu in ga pro-
sim, da mi pošlje svoj naslov. 
Ako pa sam ne bere teh vrstic, 
prosim cenjene rojake, da ga 
na to opozorijo. Tukaj nas je 
20 Slovencev. Naslov: Josip 
Benoan, Einj. Freiw. Zgsf., 
Kriagsge famgener, Bereeovka, 
R. 223, Zabajkalskaja guberai-
ja. Sibirija. Bosna. 

sinja rž. blešči se njiva, 
v zlati sapi klasje se preliva — 
val na val čez polje se podi, 
bliskajo zelene se oči. 

z žarki svojimi vso plan razorje, 
bajko naših polj popije naj. 
z njimi zaživi naj vekomaj! 

Solnee mi v zenitu je vzkipelo, 
jaz grem žet, o, velik je že dan! 
Jasna luč, življenje, ni zaman 
v prsih, v srcu mojem zagorelo. 

MAMI«, a Iiriat, vam. 

Prosim rojake v ruskem ujetni-
štvu, če kdo ve za naslov moje-
ga brata JOSIPA ČER NE, do-
ma iz Jesenic na Gorenjskem. 
Služil je pri 12. stotniji 17. peš-
polka v letu 1914 in je bil kot 
ujetnik nekje v Rusiji. Tako le 
je on zapisal svoj naslov: Pri-
sonier de guerre, R^ta 6, To-
bolsk, Russia, t e kdo kaj \e o 
njem, mu bom zelo hvaležna, če 
mi sporoči, ali naj se pa ŝ am 
oghisi. — Josephine Čeme, c o 
Mrs. M. Rosenthal. 254 Inde-
pendence Ave., Rivcrdale, N. 
Y., U. S. America. 

(24-26—10) 

Andrej Divjak iz Dol. Logatca, 
podomače Vodopivcev, sedaj 
vojni ujetnik v Italiji, išče svo-
ja soseda in prijatelja FRAN-
CA in JANEZA NAGODE, po-
domače Andrejcova. Želi stopiti 
ž njima v korespondenčno zve-
zo. Naslov: Andrej Divjak, pri-
giomiero di guerra, Caserma 
Uraberto I., Sulmana. Italia. 

(23-25—10) 

Y m • • 

i z i j a , 
Odkod si priplavala k meni v sta-

nieo, 
ti jasna boginja, moj tajni idol! 
Kot tenja prosojna,. kot vila ble-

steča 
priplula iz večnih svetov si nav-

zdol? 

Ko svilena krila noč temna raz-
grne, 

zasine mi v sanjah srebrni tvoj soj, 
in dahneš opojen poljub mi na čelo, 
kot sveto božanstvo te zrem pred 

seboj. 

Li moja ljubezen si, genij ti jasni, 
na zvezdi nebeški tvoj sveti je 

dom ? 
Zaljubljena duša j e v tvojo lepoto, 
z vesoljstvom združiti se hoče 

atom. 

Melanholičen sonet. 

Rojake v ruskem ujetništvu pro-
sim, da mi javijo na<dov moje-
ga brata IVANA M ARI N AL.» 
doma iz Vasi Lisac, fara Jelša-* i ne na Primorskem. Nahajal sc 
je v Tobolski guberniji, Petu-
hovska stancija, selo Matssi, 
10. rota. Sibirija. Ako pa sam 
bere ta oglas, naj se zglasi na: 
Matt h. Marinac, Box 1S6, Rock 
Springs, Wyo., U. S. America 

(23-25—10) 
STATE DEPARTMENT OF 

LABOR 
BUREAU OF INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION 
ščiti naseljence in jim pomaga. 
Splošni nasveti, pojasnila in po-
moč zastonj. V vseh jezikih. Po-
jasnila. kako postati državljan in 

o državljanskih pravicah. 
Pridite ali pišite! 

Newyorski urad: 230 Fifth Ave. 
Urad v Buffalo: 

704 D. S. Morgan Building. 

Vtrnila se je zvezda mi v vsemir, 
že zatonila za svetov obzorji 
in ugasnila je v vesoljstva morji — 
gorje mi jutro je in moj večer. 

In solnee je veselja zlati vir, 
pomlad, njen sveti glas mi kliče: 

"Orji . 
odprta božja grud je, sej in orji, 
pripravi si veseli raj in p ir ! " 

1 
Zablisne jutro z mečem žarkim, 

zlatim, 
zasine dan. kot svit je misel moja 
in polna jasnih sanj in polna soja. 

Zaman! Solzan sem se rodil na svet 
in s solzo žalostno se ločim spet — 
naj zgrabim jutro, z zarjo se 

oblatim. 

Nevihta. 
Čarovnica je švignila iz lesa, 
zahrul je. završal vihar — 
razklala se oblakov je zavesa, 
zaoril grom, se vžgal požar. 

V rjovenje grem nevihte razdi-
vjane, 

po ogenj grem nebeški v noč, 
da trudna duša mi k svetlobi 

vstane, 
razplameni se v meni moč. 

| J. s. JABLONSKI 
1 F O T O G R A F 
1 2303 Professor Ave. 6122 St. Clair Ave. 

CLEVELAND. OHIO. 

H A R M O N I K E 
Izdelujem nemške in kranj-

ske harmonike po naročilu, ka-
koršno si kdo želL Popravljam 
vse vrste hirmonike dol.ro in za 
nizko eeno. ker imam jaz mo-
derno urejeno delavun-o harmo-
nik. Priporočam se rojakom po 
širni Amerik L 

ANTON MERVAR 
14232 Sylvia Ave., Cleveland, O. 

NOVE SLOVENSKE 
Columbia plošče 

za mesec oktober, poje Slov. pev-
sko društvo iz New Yorka. 

E 3492 (Zagorska - jr . 
(Kako bom 'jubila IOC 

E 3493 (Odpiraj dekle kamrico 
(Le semkaj k meni sedi ' 

Fina češka godba a ples: 
E 1640 (Jubilejski Sokolski marš "7Cp 

(Mara .^kola drugi ' 
E 1128 (Suassw fina polka yc« 

(Krasni dijaški valček tub . 
E 548 (Glasni Predn marš 

(Sousedska mazurka ' " " 
To so rekordi z petjem in godbo, ter 

Vas stane vseh pet $3.75 ter poštnina 25c., 
skupno $4.00. 

Imam vse v zalogi in jih odpošljem 
prvi dan vsakemu kdor posije svoto $4.00. 

Na naročilo brez denarja se ne poflje 
blaga. Naročite te rekorde pri vašem ro-
jaku : 

IVANPAJK, 
406 Chestnut St^ Conemangh, Pa. 

'4 3 a * 
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ZA ZEDINJENE DRŽAVE SEVERNE 

Sadež: FOREST CITY, PA. 
M ti. teanarja WZ v driarl 

GLAVNI URADNIKI: 
Predsednik: F. B. TATI CHAR, 674 Ahsay Are, Bock Sprlngo, Wye, -
Podpredsednik: JAKOB DOLENC, box 181, B rough ton. Pa. ' -
Tajnik: FRANK PAVLOVČlC, box 647 Forest City, Pa. 
Pomodnl tajnik: AVGUST GOSTIŠ A box 310, Forest City, Pa, 
Blagajnik: JOSIP MABINClC, 6805 8 t Clair Are., Cleveland, Ohln. 
Pomolu 1 blagajnik in zaupnik: ANT. HOCHEVAR, BFD. No. 2 box 27, 

Bridgeport, Obla. 
NADZORNI ODBOR? 

Predsednik nad*, odbora: JOSIP PETERNEL, box 96, Willoek, Pa, 
1. nadsornlk: JERNEJ HAFNER, box 65, Burdlne, Pa. * 
2. nadsornlk: IVAN GROŠELJ, 885 E. 1371 h S t , Cleveland, Oik, A 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik porot, odbora: MARTIN OBREŽAN. box 72, N. Mineral, Kana. 
1. porotnik: FRANC TEROPČIČ, R. F. D. No. 3, box 14«, Fort Smith, Ark, 
2. porotnik: JOSIP GOLOB, 1916 So. 14th St., Springfield. 111. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: ' 
Dr. JOSIP V. GRAHEK, 843 E. Ohio 8L, Pittsburgh, Pa. • 

Uradno glasilo: "GLA8 NARODA", 82 Cortlandt Bt, New York, H. X. 
Cenjena društva, oziroma njih uradniki so naproSenl pošiljati ras do-

pise direktno na glavnega tajnika In nikogar drugega. Denar naj se pa po-
flllja edino potem poštnih, ekspresnih aH bančnih denarnih nakaznic, nika-
kor pa ne potom privatnih čekov, na naslov: Frank Pavlovčič, Farmers 
A Miners National Bank, Forest City, Pa. 

T aločaju, da opazijo društveni tajniki prt poročilih glavnega tajnika 
pomanjkljivosti, naj to nenadoma naznanijo urada glav. tajnika, da 

se sam ore napako popraviti 

<p 

Srebrna ruda. 
KALIFORNIJSKA POVEST 

Spisal: Bret Harte 

P K V l D E L . 

P r v o p o g l a v j e . 

K D O JE I S K A L S R E B R O . 

Ozka strma steza je vodila pri-ko obrežnih gora v Monterey. 
Conho ji bit zelo utrujen; Couko je bil prašen; Conho je bil ze-

lo slabe volje. Za vse te neprijetnosti je pa poznal edino zdravilo, 
iu to zdravilo se je nahajalo v steklenici, ki je visela preko sedla, 

Conho jo je (pristavil k ustnicam, napravil je par dobrih požir-
kov( nakremžil obraz tu vzkliknil: — Carajo! 

VT steklenici pa ni bilo dobro mehiško žganje, pae pa ameriški 
\i!%ki, katerega je btf pred kratkim kupil pri nekem Ircu v T rek 
Pino*. 

Ko je izpraznil l onlio steklenico tlo polovice in ko je šinila kri 
v njegova lica, jo je spustil nazaj na sedlo. 

Okrepčan tu malo bolj vesel, se je ozrl na dolino, ležečo za njim, 
iz katere je bil prijahal tisto dopoldne. 

Dolina je bila zelena, zeleni so bili tudi obronki gora, toda samo 
v podnožju. Kna t retina obronkov je bila zelena, dve tretini sta bili 
pa :vkaloviti iu posuti s peskom. 

Iu nazaduje *e mu je zazdelo, da so gore krog njega zavite v ne 
kako meglo. Ali so bili oblaki, ati je bil ameriški viski, tega uas 
Con ho nt vedel. 

Zopet je začel jahati navzgor. Včasih je med skalovjem čisto 
izgubil stezo, toda njegova mula jo je vedno našla 

Šlo je dobro iu sicer toliko časa, tla se je mula izpodtaknUa ter 
padla. 

Conho je stopil s sedla iu hotel prisiliti žival, da bi vrtala. 
— Ti seme tatit^ko ti! — Ti prokleta žival prašičja! 
Hreni jo je iu bival, toda v>e njegovo prizadevanje je bilo za 

mati. — 
Videč, tla l udarci ničesar ne opravi, je hotel doseči svoj uspeii 

z moralo. 
— O ti prokleti Judež Iškarjot! — Ali se tako zapušča svojega 

i;o>fM)darja, ki je lačen iu ima le »e malo do tabora ter do dobre ve-
čerje? — Vita ni! — Vstani, prokleta mula! 

Ker tudi to ni nič pomagalo, je postajal Conho nemiren. Se nI 
koli ni bila njegova mula tako trmoglava. — Vedno ga je ubogala, 
že vsaj na deseti poziv. 

— Nikar ne obračaj gla\e vstran, auipak poglej v lice, pošte-
nemu človeku. 

Iu zatem je stegnil pred muliniui nosom vseh deset prstov. 
— Poslušaj, kaj ti bom zdaj jnnedal, zlodjevo seme! — Jaz ti 

bom /»- izgnal hudiča, če ti ga bo kdo! — Aha. tie že treseš! — Vi-
diš, to je prav! — Le poglej me še malo! — Le poglej me! — Ta-
ko Tako! — Prokleta bodi, mula! 

Tedaj se je pa oglasi) nekdo :zza skale: 
— Kaj pa hudoa uganjaš?! 
Conho je vztrepetal. 
Ali »e mu je prikazal hudič v lastni podobi, da bi pobegnil na 

njgovi muli? 
Niti toliko poguma ni imel, da bi pogledal za skalo. 
— Pojdi sem! - - j e nadaljeval glas. — Nikar ne kriči, prokle-

ti apehar! — Ali ne vališ, da si jc žival izvila nogo? 
Ta novica je Črnka zelo preplašila, pa se mu je kljub temu od-

valil veiik kamen tal arra. Žal mu je bilo, da je njegova mula ohro-
jbnda in žal mu je bilo, da je revico na tako grd način p&oval. 

.Šele t"daj si je upal pogledati v smer, odkoder je prihajal glas. 
Opazil j*1 tuj« a, ki je bil, sodeč po obleki in izgovoru Amerika-

jiec. — St./pil je bil izza skale in *e mu je počasi bližal. 
Neznance je bil visoke mične poatave, obritega zarjavelega O-

braza. in na njem bi ne bilo popolnoma nič posebnega, če bi ne imel 
levega očeaa. 

Hrez tega očesa bi razodevale njegove obrazne poteze ču»to na-
vadnega, vsakdanjega človeka. Toda njegovo levo oko, je bilo ne-
kaj posebnega. Svetilo se je iu lesketalo kot oko najbolj zagrizene-
ga sovražnika. 

Corenje trepsdniei namreč ni mogel pregiikati. — Levo oko je 
b Lo torej vedno napol zastrto kot z neko trajno, nepregibno pre-
progo 

— Kaj delaš? — je vp:aaal tujec — ko je pomagal spraviti Me-
hikancu mulo na nog«. 

Mali m se zafebtfa kolen*, omahnila je in padla 
1 « Kaj delaš? 

^ 

S M R T ; 
TAK Al N E P O O A L l i A T F D A N 1STC? 

Bolgari žive dolgo. Mnogo jih je 100 let starih. Njih na-
ravni čaj jih varuje pred strupi, ki povaročijo presgodno sta-
rost In bolezni. Bolgari so moeuL Njih bllste^e oei. rdeča lica 
ln prostost pred bolnim in nervoznim glavobolom, revmatiz-
rnooL, zaprtjem in neredom v organih je njih naravna formula. 
Nad 300.000 ljudi rabi v Ameriki BOLGARSKI KRVNI ČAJ 
m ga poznajo kot činitelja telesa sa moške, ženske in otroke. 
Odstrani čez noč prehlad m varuje pred gripo in pljučnico. 

Gena eni Skatlji BOLGARSKEGA KRVNEGA ČAJA, kl 
traja pet mesecev $1.00. s poŠto $1.10, Sest Skatelj $5.00. s po-
Što $5.25. Naslovite: MARVEL PRODUCTS COMPANY, 9 
Marvel BoiMteg, PITTSBURGH, PA. 

t: Ako hočete zagotoviti poSiljatev, pottjite 10c. več. 

j m 
I Išče Iščem svojega brata JTT6TA 

ČEE3IKU, ki sc nahaja nekje 
v ruskem ujetništvu. Doina je 
iz Ustja na Primorskem. Pro-
sim cenjetie rojake-ujetnike, če 
je koaiu znano njegovo bivali 
šče, da mi javi. ali naj so pa 
sam oglasi Svojemu bratu. — 
John Cermelj. 3583 lndei>cn-
denee Road. Cleveland, Ohio. 
U. S. America. i:24-26—10) 

— Jaz iščem, seuor. 
— Kaj pa iščeš? 
— Senor, jaz iščem srebro in zlato. — V prvi vrsti seveda sre-

bro. — 
— Ali si sam? 
— Ne. štirje smo. 
Tujec se je ozrl. 
— Naš tabor je tam zgoraj. — Dobro miljo od tukaj — je po-

jasnjeval Mehikanec. 
— Ali si kaj našel? 

Da, našel sem. — Zelo veliko takega. 
Conho je vzel po teh besedah iz torbe ob sedlu kos sive železne 

rude, v kateri so se lesketale zvezdiee pirita. 
Tujec ni rekel nobene besede, toda njegovo oko je razodevalo, 

da se mu je porodil v duši peklenski načrt. 
— Ti si pa srečen, srečen, prijatelj špeharL 
— Zakaj ? 
— No, to je veirdar srebro. 
— Kako veste, da je srebro? 
— Kaj bi ne vedel? — Jaz sem izvedenec v takih stvareh. 
— In vi mi lahko poveste, v katerem kamnu je srebro in v ka-

terem ga ni? 
— Da, poglej. 
Tujec je vzel iz torbe malo škutljico, v kateri je bilo kakih dva-

najst malih steklenic. Ena med njimi je-bila zavita v temnomcudTi 
papir. — To je dvignil ter jo pokazal Conhu. 

— V tej steklenici je srebrni preparat. 
Conhu so se sicer za hip zalesketale oči, toda kmalo zatem je 

razodeval njegov pogled veliko nezaupljivost. 
— Vlij malo vode v topilni lonec. 
Conho je nalil v svoj topilni lonec iz stekleniee vode ter ga po-

dal tujcu. 
Ta je pomočil v steklenico travno bilko in spustil par kpaljifc 

v vodo. — Voda je ostala neizpremenjena. 
— Zdaj pa vrži malo soli v vodo — je zapovedal tujec. 
Conho je ubogal. 
Takoj se je pojavil nad površino vode majhen oblaček iu voda 

je zadobila mlečna to barvo. 
Conho se je hitro trikrat prekrižal ter vzkliknil: 
— Sveta Mati Božja, to jc copmija! 
— Ne, to je klorovo srebro, osel! — se jc glasil odgovor. 
Videč, da ga s tem poskusom še ni dobro prepričal, je pobar. 

* al tujec kos modrega lakmusovega papirja s solitrno kislino rde-
če. — In ko je pomočil zatem papir v solno kislino, da je zadobil 
•̂ vojo modro barvo, ni Mehikanec samega začudenja vedel, kaj bi 
storil. 

— Tudi to morate preiskati — jc rekel Conho ter dal tujcu kos 
železne rude. — Tudi pri tem napravite poskus s srebrom m soljo* 

— Le počakaj, prijatelj, to pa ne gre tako hitrq. — Najprej mo-
ramo rudo stopiti in šele potem bomo videli, kaj bo. Že naprej ti pa 
povem, da to ne bo zastonj. — AH misliš, da sem se za*»tonj učil in 
študiral? — Ali misliš, da sem bil zato več let na visokih šolah, da 
bi podaril svojo znanost prvemu špeharju, katerega srečam na 
cesti? V r : 

— Koliko bo pa stalo? Povejte, koliko? 
— No, plačati boš moral što dolarjev in vse druge stroške; če ti 

lokažem, da je v tej rudi srebro. — In če ti enkrat dokažem, boš 
lahdto hitro obogatel. 

— Dobro — je rekel Mehikanec ves razburjen. — Dobili boste 
leiar. — Vsi štirje vain bomo plačaii. Toda i»a vsak način morate z 
•nenoj v naše taborišče. — Tam boste rudo stopili in nam pokazali 
srebro. — Torej, pojdite z menoj! 

Po teh besedah ga je začel vleči za suknjo. 
(Dalje prihodnjič). 

Ja Gatalo Mane, sada ratni za-
rutbljenik u Italiji, želim znati 
za moga pašanca Mile Ob rado-
viča, koji je sada u Americi, a 
ne znam njegov naslov. Ja sam 
iss Bugarscla. Želim znati isto za 
jodnog kuma Petar Tropoviča, 
koji isto je u Americi; daljo za 
moga ujaka Aleks Komadiua 
njogovog sina Nikola Komadi-
na i Mitre Koniadina, sin Tane 
Komadina. S vi su več dugovre 
•me u Americi. Obrudo\ič je iz 
sela Močila, Gravčova glavica, 
Tropovič iz Bugarsela. ' Koma-
dini iz Bugarscla i Sadlotela. 
Ja sam iz Bugarscla. siu Miloš?. 
Oatalo, imenom Mane. Moj na-
slov: Iuf. Mane Gatalo, prigio-
niero di guerra, Ostudni di 
Lecce, Italia. (23-25—10) 

HARMONIKE 
.»opravljam po aajplijlh 
•o 

V A B I L O 
na 

VELIKO 
PLESNO VESELICO, 

katero priredi 
Slovensko podporno društvo 

BONAlIfcSKI SLOVENCI 
<t. 79 S. D. P. Z. v Bou Air, Pa., 

v soboto 27. oktobra 
v svoji lastni dvorani. 

Pričetek ob 7. uri zvečer. 
Vstopnina za moške je $1.25; 
ženski spol je prost vstopnine. 
Igralo bo naan hrvatsko tambu-

raško društvo 44Slogu*' iz Johns-
tovtia. Pa. 

Na to veselico vabimo vse ro-
jake in rojakinje iz okolice, da se 
polnoštevilno vdeleže in nam po-
magajo k boljšemu uspehu. Za fc-
»rstno zabavo in dobro postrežbo 
;e že duAiro preskrbljeno. Torej, 
«»jaki iu rojakinje, ne pozabite si 

udeležiti; tudi mi vttu bomo ved-
no na razpolago, ker le v slogi je 
moč. 

Na veselo svidenje v soboto dne 
27. oktobraJ 

Anton Jakobe, tajnik. 

Rad bi izvedel za rojaka JOŽE-
FA LADlC", doma iz v asa Ra-
čice na Primorskem, podotiuiče 
Macanov. Če ve kdo, kje se naha 
ja, naj mi blagovoli naznaniti 
njegov naslov, ali naj se pa 
sam oglasi. — John Barbish. 
Box Cass. W. Va. 

(23-25—10) 

Rada bi izvedela za naslov svoje-
ga brata JOSIPA GRL, doma 
iz Vrbiee pri Ilirski Bistrici na 
Notevnjskem. Prosim cenjene 
rojake, če kdo ve za njegov na-
slov, naj mi ga naznani, ati naj 
s* pa sam javi — Mary Jnrčat, 
Box 12, Cheat Haven. Pa. 

CM-25—10) 

PRIPOROČILO. 
Rojakomf v državi Kansas na-

znanjamo, da jih bo obiskal nas 
rojak 

Mr. OTTO PEZDDL 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino sa "Glas Naroda" in izda-
jati pravomočna potrdila. Cenje-
nim rojakom ga toplo priporoča-
mo in upamo, da mu bodo ali na 
roko. 

S spoštovanjem 
Upravništvo "Olas Naroda". 

Iščem brata ANTONA ČEKADA 
ter svaka JANEZA in njegove-
ga brata JOSIPA DODlC'. Zad 
nja dva se nahajata v ruskem 
ujetništvu in brat je bil v Kar-
Patili. pozneje pa ne vem nič 
več o njem. Prosim cenjene ro-
jake v ujetništvu, da mi javijo, 
ee kaj vedo o katerem gori na-
vedenem. ali naj £e pa sami o-
glasijo. Vsi trije f o doma k va-
si Dolenje, t ara JeLaane na Pri-
uiorskem. — Matt h. Cekada, 
Box 42, Oakview, Colo.. U. S. 
Amerik. (23-25—10) 

Nikota Ninkovič, austrijski vojn i-
čki begunac, Srtwn iz ol>čine 
Plaški, župani je Modruš-Kije-
ka-Ogrlin, traži svog brata Pe-
tar Ninkoviča, nalazeč se j oš 
god. 1913 v Kazisaau i ga moli, 
neka mu odmah odpiše na o vaj 
naalov: Nikola Ninkovič, pri-
gietiiero di guerrta, (iasertaa 
Umberto L, Sulmona, Italia. 

Iščem moja prijatelja PETRA 
JANEŽ in PETRA MUHVIČ, 
prvi iz Žurk in drugi iz Bele, 
občina Ošlniee pri Kočevju. 
Pretim one, ki vedo, da mi ja-
vijo. â i nftg se pa sama oglasi-

- — Anton Žnrga, P. O. Box 
S, Grove Tilfil,' Aia. 

• i *> Omrf H1K Ala 

praAaaj. 

itii 
JOHBI M N i m 

SU 

POZOR BOJAK1 

Krasni Upal KOLEDAR UM 

JAKOB WAH61C, 
6702 Bonna Ave., Clevaland, Ohio. 

NAZNANILO. 
Cenjenim rojakom v Coloradi. 

naznanjamo, da jih bo v kratkem 
obiskal naš zastopnik 

ki je pooblaščen sprejemati naroč-
nino sa "Glas Naroda" in izdajati 
tozadevna potrdila. On je pred leti 
že večkrat prepotoval države, v 
katerih ao naši rojaki naseljeni in 
je povsod dobro poznan. Upati ja, 
da nsn bodo ili rojaki t vaah od-
rih na roko, posebno ft*t te um 

MODERNO UREJENA 

Tiskarna Glas Naroda 
VHAXOVBSTNE TISKOVINE 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 

I V I ' 
DELO OKUSNO, 

• mm 
IZVRŠUJE P R E V O D E V 

DRUGE JEZIKE. 
• « • 

UNIJSKO ORGANIZIRANA. 

POSEBNOST BOl 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CENIKI L T. D. 

TBA NABOČILA POfiUITI NA: 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt St, New York, H. T. 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih držav in pa ko. 

lonijskih posestev vseh velesil. 
Oblega 11 raznih zemljevidov. 

CENA SAMO 25 CENTOV. 
STENSKO MAPO CELE EVBOPE $3.00. 
VELIKO STENSKO MAPO, NA ENI STRANI ZE-

DINJENE DRŽAVE IN NA DRUGI PA CELI SVET, 
CENA |3.00. 

ZEMLJEVID PRIMORSKE, KRANJSKE IN DAL-
MACIJE Z MEJO AVSTRO-OGRSKE Z ITALUO. — 
CENA JE 15 CENTOV. 

Naročila in denar pošljit« na: 

Slovenic Publishing Company 
83 Cortlandt Strt* New York. N. T. 
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Najnaptlncje mirilo za. lanak« lm. ia-kor tudi u motke brke in brado. Od to-ga martl« zrastejo • Stih todnUT hi l i l foatl ln dol«! lasje kakor tudi moilga krami brki ln brada ln n« bode odpadali ln oalTcU. Revmatlxem, koaUbol aU trza-nja T rokah, nozak ln • krito, T osmih dneh popolnoma ozdravim, rana,' opeklin«, bol«, ture, kraste in grlnta. pota« nos*, kurja ofasa. ozebline T par dnevih popol-noma odstranim. Kdor bi moje - sdravlla brea uspeha rabil mu Jamčim aa H-N. Pmte takoj po cenik, kl aa takoj gnili— 

C E N I K K N J I G 
latere ima v zalogi 

Slovenic Publishing: Company 
•2 COBTIaANDT STn NEW TORK, N. T. 

rOOdNI KNJIflli 

I JU 
m.n 

D o n f l adravnik t hrvatakeae 
Jestkn —.60 

Hitri račonar nemttoamd. m —.40 
PoDoddotro - «=J0 
Popotni aank o M W I I I O U , T U — A >100 
Sadjoraja r poiovodk JI 
SchlmpffoT aemiko-flloT. i l o m $1-9 

Trojka ' 
Vojna aa Balkana lt 
ftodtfilM e. la k. t IT 

na arstr. dvora ali 
Smrt ceaarjevlča Badotti 
(Tracedlja w MejarUasa) «a.TI 

e erotika«!, 
rlatlčne, bo&ča*, 

n pa 

BFTNEL (A A ^ A D 

Kranjako 
VolTodlnJo 

m IN BAZNI 

Na krivih potih 
Poč Bobom 8L VeCernic« 

r J 0 

f^JO 
—J30 

R t t 

Avatro-ItaMjaMka 
Avatro-ogrrid velik vezan 
Celi svet mali 
Oi l rret veliki 

Vojna 
Vojni atlas 
Zemljevidi: Now Tort, 

-M 
.2» 

Oblo, Pensajlranla, 
Wlacooato, W jomlng ta W« 
Vlrsfatia la 

10 Združenih driav mali 
Zdruienih driav veliki —.2» 
Združenih držav ateoaki na drogi 

strani pa celi avet $3.00 
> prtUrn tlMoran vrednost, bodi* T fotorinl. 

* ottalaa je pri 

BOJAKL NAROČAJTE SE X A " O L A S N A R O D A " . 
NAJVEČJI SLOVENSKI UE1VN1R ¥ ZDRUŽENIH URtAVAH. 
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